
В соответствии с изложенной в письме Председателя Совета Безопасности от 7 мая 2020 года 
на имя постоянных представителей членов Совета Безопасности (S/2020/372) процедурой, 
которая была согласована в свете чрезвычайных обстоятельств, вызванных пандемией COVID-
19, настоящий официальный отчет Совета Безопасности будет дополнен сводным документом 
(S/2022/38), содержащим приложения с текстами заявлений, представленных заинтересованными 
сторонами, не являющимися членами Совета.

22-23298 (R)
*1923298*

Организация Объединенных Наций S/PV.8949

Совет Безопасности
Семьдесят седьмой год

8949-е заседание
Вторник, 18 января 2022 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-жа Хюитфельдт/г-жа Хеймербакк (Норвегия)

Члены: Албания . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-жа Джачка
Бразилия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Коста Филью
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Чжан Цзюнь
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н де Ривьер
Габон. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г-н Бьян
Гана. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           г-жа Ботчуэй
Индия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Тирумурти
Ирландия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      г-жа Бирн Нейсон
Кения . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Кимани
Мексика . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н де ла Фуэнте Рамирес
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-н Полянский
Объединенные Арабские Эмираты . . . . . . . . . . . . . . . .                 г-жа Нуссейба
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              г-н Кариуки
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    г-жа Зея

Повестка дня
Женщины и мир и безопасность

Защита участия: борьба с насилием против женщин в ходе процессов 
обеспечения мира и безопасности 

Письмо Постоянного представителя Норвегии при Организации 
Объединенных Наций от 10 января 2022 года на имя Генерального 
секретаря (S/2022/22)
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Женщины и мир и безопасность

Защита участия: борьба с насилием против 
женщин в ходе процессов обеспечения 
мира и безопасности

Письмо Постоянного представителя 
Норвегии при Организации Объединенных 
Наций от 10 января 2022 года на имя 
Генерального секретаря (S/2022/22)

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителей Аргентины, Австралии, Ав-
стрии, Бельгии, Болгарии, Канады, Чили, Дании, 
Эквадора, Египта, Эстонии, Фиджи, Грузии, Гер-
мании, Греции, Индонезии, Исламской Республики 
Иран, Италии, Японии, Иордании, Латвии, Лихтен-
штейна, Литвы, Малайзии, Мальты, Марокко, Но-
вой Зеландии, Польши, Португалии, Руанды, Сло-
вакии, Словении, Швейцарии и Турции.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
этом заседании следующих докладчиков: Верхов-
ного комиссара Организации Объединенных Наций 
по правам человека г-жу Мишель Бачелет, Испол-
нительного директора Фонда правовых исследова-
ний по вопросам женщин и детей г-жу Зарку Яфта-
ли и Исполнительного директора Рабочей группы 
НПО по вопросам, касающимся женщин, мира и 
безопасности, г-жу Каавью Асоку.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
этом заседании главу делегации Европейского со-
юза при Организации Объединенных Наций Его 
Превосходительство г-на Улофа Скога.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотела бы обратить внимание членов Со-
вета на документ S/2022/22, в котором содержится 
текст письма Постоянного представителя Норвегии 
при Организации Объединенных Наций от 10 янва-
ря 2022 года на имя Генерального секретаря.

Прежде чем мы заслушаем ораторов из нашего 
сегодняшнего списка, я хотела бы, напоминая о по-
ложениях последней записки Председателя Совета 
Безопасности о методах его работы (S/2017/507), при-
звать всех участников — как членов Совета, так и 
государства, не являющиеся его членами, — следить 
за тем, чтобы продолжительность их выступлений не 
превышала пяти минут. В записке 507 докладчикам 
рекомендуется также выступать кратко и сосредото-
чивать внимание на основных вопросах. В этой связи 
докладчикам рекомендуется ограничить свои перво-
начальные замечания семью — десятью минутами. 
Мы также просим всех не снимать маску, в том числе 
во время выступлений.

Я хотела бы искренне приветствовать мини-
стров и других высокопоставленных представителей. 
Их присутствие на сегодняшнем заседании свиде-
тельствует о важности обсуждаемого нами вопроса.

Сейчас я предоставляю слово г-же Бачелет.

Г-жа Бачелет (говорит по-английски): Совет 
Безопасности играет чрезвычайно важную роль в 
усилиях, цель которых — обеспечить, чтобы мир 
строился женщинами и для женщин. И тем не менее 
в период с 1992 по 2019 годы женщины составляли 
всего 13 процентов от общего числа участников пере-
говоров, 6 процентов от числа посредников и 6 про-
центов от числа участников церемоний подписания 
документов в рамках основных мирных процессов по 
всему миру. И это было до того, как разразилась пан-
демия, и до того, как во многих странах прокатилась 
волна все более серьезных конфликтов, недемократи-
ческих политических переходных процессов и ката-
строфических гуманитарных кризисов, что привело к 
еще большему ограничению прав женщин.

Ситуация, в которой сейчас находятся женщи-
ны-правозащитницы, и перспективы полноценного — 
а не чисто символического — участия женщин в фор-
мировании и построении мира намного ухудшились.

Это вредит нам всем. Безопасное и значимое 
участие женщин необходимо для обеспечения более 
полного спектра действий по объединению общества 
и устранению не только коренных причин конфликта, 
но и всех его последствий, включая гендерное наси-
лие и использование сексуального насилия в качестве 
орудия войны.
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Выполнение резолюции 1325 (2000) требует 
как проведения последовательной политики обще-
ственного признания, эффективной защиты и зна-
чительного увеличения стратегического, гибкого, 
устойчивого и целевого финансирования женских 
организаций гражданского общества, в том числе 
женщин-правозащитниц, так и принятия мер по ис-
коренению насилия, которому так часто подверга-
ются женщины и девочки, стремящиеся возглавить 
движения за перемены.

На практике в нестабильных или затронутых 
конфликтом странах организациям по защите прав 
женщин направляется не более 1 процента от всех 
средств финансирования. Благоприятные условия, 
обеспечение которых лежит в основе повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности, так-
же по большей части отсутствуют.

В 2020 году мое Управление подтвердило 35 
случаев убийства женщин-правозащитниц, журна-
листок и профсоюзных активисток в семи странах, 
затронутых конфликтами, где удалось получить 
соответствующие данные. Это число, которое, без 
сомнения, является заниженным, превысило под-
твержденное число убийств в 2018 и 2019 годах.

Кроме того, нами были зафиксированы слу-
чаи нападений на женщин, занимающихся вопро-
сами гендерного равенства, сексуального и репро-
дуктивного здоровья и соответствующих прав, кор-
рупции и трудовых прав, а также экологическими и 
земельными вопросами. В каждом из регионов мы 
видим, как женщины подвергаются арестам и за-
держаниям, запугиванию, сексуальному насилию 
и преследованиям с помощью ведения клеветниче-
ских кампаний. Запугивание и репрессии, приме-
няемые государственными и негосударственными 
субъектами в отношении людей, сотрудничающих 
с Организацией Объединенных Наций, также оста-
ются на высоком уровне, в том числе в странах, фи-
гурирующих в повестке дня Совета. Эти нарушения 
прав человека существенно подрывают глобальные 
усилия по предотвращению конфликтов и сохране-
нию мира, поскольку они удерживают женщин от 
участия и выполнения руководящей роли.

В Афганистане женщины не участвуют в 
работе фактического Кабинета министров, равно 
как и других ключевых форумов на национальном 
уровне и на уровне провинций. Это в значитель-
ной степени подрывает их способность обеспечить 

прочное мирное будущее, в котором все имели бы 
равные возможности. Эта страна, находящаяся в 
условиях гуманитарной катастрофы беспрецедент-
ных масштабов, нуждается в объединении всего ее 
народа. Но вместо этого отрицание основополага-
ющих прав женщин и девочек наносит огромный 
ущерб экономике и стране в целом.

В последние месяцы многие афганские жен-
щины-правозащитницы, журналистки, адвокаты 
и судьи вынуждены спасаться бегством или скры-
ваться — зачастую после неоднократного получе-
ния угроз. Многие их них потеряли все источники 
дохода. Афганских женщин исключают из процесса 
принятия решений, которые влияют на их жизнь 
и их семьи, и лишают возможности в полной мере 
реализовать свое право на участие во всех сферах 
гражданской и общественной жизни.

Я настоятельно призываю Совет Безопас-
ности обеспечить привлечение к ответственности 
лиц, виновных в нарушениях и ущемлении прав 
человека в Афганистане, в том числе прав женщин 
и девочек, с тем чтобы создать условия для обеспе-
чения устойчивого мира. Я прошу все государства 
использовать свое влияние на движение «Талибан» 
в целях поощрения уважения основополагающих 
прав человека.

Кроме того, я призываю государства создать 
безопасные пути и программы переселения для 
афганских женщин-правозащитниц и немедленно 
прекратить депортацию афганских женщин, кото-
рые ищут защиты.

Также жизненно важно не ослаблять как пра-
возащитную деятельность и пристальное внимание 
к вопросам прав человека в рамках всех мероприя-
тий Организации Объединенных Наций в Афгани-
стане, так и активную информационно-пропаган-
дистскую работу среди женщин-правозащитниц и 
женщин-миростроителей и в отношении прав че-
ловека женщин, опираясь на оказание им прежней 
ощутимой поддержки.

В Сахельском регионе серьезнейшие трудно-
сти с расширением прав и возможностей женщин 
являются одним из очевидных факторов в рамках 
сложного кризиса в области развития и безопасно-
сти и гуманитарного кризиса. Несколько стран ре-
гиона занимают самые нижние строчки по Индексу 
гендерного неравенства Программы развития Ор-
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ганизации Объединенных Наций. Крайне жестокие 
нападения вооруженных групп также повышают 
угрозу похищений и эксплуатации женщин и дево-
чек и совершения в их отношении насилия и над-
ругательств, а также ведут к закрытию на местах 
школ, особенно для девочек.

Поэтому в ходе своей недавней поездки в ре-
гион я с удовлетворением отметила тот факт, что 
высокопоставленные должностные лица Объеди-
ненных сил Сахельской группы пяти подчеркива-
ют важность более активного вовлечения женщин 
в осуществление стратегий в области политики, 
безопасности и развития в интересах преодоления 
кризиса. Управление Верховного комиссара Орга-
низации Объединенных Наций по правам человека 
(УВКПЧ) будет и далее поддерживать внедрение 
Объединенными силами Сахельской группы пяти 
системы соблюдения установленных требований в 
целях решения этих вопросов, в том числе устра-
нения препятствий для непосредственного участия 
женщин в деятельности сил безопасности. Обеспе-
чение присутствия женщин в рядах вооруженных 
сил будет полезно на многих уровнях, в том числе в 
плане укрепления общественного доверия.

В Мьянме женщины-правозащитницы давно 
выступают движущей силой мира и инклюзивно-
сти, в том числе действуют в авангарде противодей-
ствия власти военного правительства. Однако на 
фоне насилия, охватившего страну с февраля про-
шлого года, многие женские группы гражданского 
общества были вынуждены прекратить свою дея-
тельность. Женщины из числа медицинских работ-
ников, сотрудников средств массовой информации, 
протестующих, участников акций гражданского 
неповиновения, активистов социальных сетей и 
тех, кто предоставляет нуждающимся еду и кров, 
подвергаются нападениям и произвольным задер-
жаниям. Из примерно 10 533 человек, задержанных 
Государственным административным советом и 
связанными с ним вооруженными элементами в пе-
риод с февраля по ноябрь прошлого года, женщины 
и девочки, судя по всему, составляют более 2100.

Напротив, в Колумбии Заключительное мир-
ное соглашение 2016 года стало глобальным знако-
вым достижением с точки зрения участия женщин 
и внедрения учитывающих гендерные аспекты мер. 
Комиссия по установлению истины и Специальный 
суд по вопросам мира также оказывают содействие 

участию женщин, а Специальная группа по розы-
ску лиц, которые считаются пропавшими без вести, 
признала важнейшую роль женщин в поисках тех, 
кто пропал без вести.

Тем не менее необходимо активизировать при-
нятие учитывающих гендерные аспекты мер по та-
ким вопросам, как земельная реформа, участие в по-
литической жизни и гарантии безопасности — в том 
числе для женщин-правозащитниц, — и осуществле-
ние других пунктов этого соглашения. Я также реко-
мендую предпринимать в Колумбии более активные 
усилия по борьбе с продолжающимся сексуальным 
насилием, связанным с конфликтом, и обеспечению 
достойного обращения с жертвами таких преступле-
ний, а также предоставлению им доступа к надлежа-
щим средствам защиты, правосудию и возмещению 
ущерба. Эта работа будет служить делу обеспечения 
правосудия и, следовательно, делу мира.

В основе резолюции 1325 (2000) и последую-
щих резолюций Совета лежит необходимость раз-
работки стратегий, направленных на создание ин-
клюзивных и безопасных каналов участия женщин 
из всех слоев общества, движений и сообществ. Цен-
тральное место в рамках этих усилий отводится за-
щите их труда, жизни и прав.

Международное сообщество должно спло-
титься и дать отпор попыткам критиковать женщин, 
заставить их замолчать и криминализировать их 
право на защиту прав, участие в процессе принятия 
решений и выражение несогласных мнений. Мы так-
же должны принимать более масштабные и эффек-
тивные меры в целях обеспечения безопасного про-
странства для женщин-правозащитниц, с тем чтобы 
они могли взаимодействовать с Советом и его вспо-
могательными органами, не опасаясь возмездия.

Меня обнадеживает тот факт, что некоторые 
государства работают над смягчением репрессий в 
отношении женщин-миростроителей, которые взаи-
модействуют с Советом, в том числе разрабатывают 
индивидуальные планы на случай чрезвычайных 
ситуаций в координации с персоналом миротворче-
ских операций Организации Объединенных Наций 
на местах. Я также приветствую государства, оказы-
вающие женщинам, которые выступают с доклада-
ми и сталкиваются с возмездием в результате своего 
сотрудничества с Советом, поддержку, в том числе 
техническую, финансовую и информационно-про-
светительскую помощь.
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Совету Безопасности было бы полезно рас-
смотреть вопрос о согласовании подходов, направ-
ленных на обеспечение безопасного вовлечения 
женщин в мирные процессы, а также их участия в 
работе Совета. В дальнейшем в мандатах операций 
в поддержку мира могли бы четко предусматривать-
ся положения о защите от угроз и репрессий всех 
представителей гражданского общества и партне-
ров Организации Объединенных Наций, особенно 
женщин-миростроителей, как это уже было сделано 
в мандате Миссии Организации Объединенных На-
ций в Южном Судане.

Кроме того, для более эффективного монито-
ринга достигнутых результатов крайне важно акти-
визировать деятельность по своевременному сбору 
дезагрегированных данных об участии и защите 
женщин в мирных процессах.

В последние годы УВКПЧ обеспечивает все 
более активный учет гендерных аспектов в работе 
следственных органов Организации Объединен-
ных Наций, проводя соответствующее обучение и 
предоставляя руководящие указания, а также на-
правляя специальных экспертов по гендерным во-
просам и борьбе с гендерным насилием. Например, 
в докладе Независимой миссии по установлению 
фактов в Ливии за октябрь 2021 года было задоку-
ментировано несоразмерно большое воздействие 
конфликта — и роста числа военизированных фор-
мирований — на женщин, в том числе показатель-
ные убийства женщины-политического лидера и 
женщины-журналистки. В нем также обращается 
внимание на неоднократные попытки заставить за-
молчать известных женщин с помощью насилия, в 
том числе посредством подстрекательства к наси-
лию в Интернете, и вызванное этим снижение уров-
ня участия женщин в деятельности гражданского 
общества. Эти следственные усилия, прилагаемые 
в том числе посредством развертывания специаль-
ных возможностей, требуют более последователь-
ного и более эффективного предоставления финан-
совых ресурсов.

Решения о заключении мира, которые не от-
ражают мнения, реалии и права женщин, не яв-
ляются устойчивыми. Необходимо вести четкую 
информационно-пропагандистскую деятельность 
в поддержку женщин-правозащитниц и миростро-
ителей и осуществлять значительные инвестиции 
в их работу посредством устранения препятствий, 

таких как цифровой разрыв; расширения финан-
совой поддержки; и значительного повышения от-
ветственности за нападения и запугивание. Также 
одной из приоритетных задач в рамках построения 
мира должно быть осуществление деятельности по 
борьбе с дискриминацией, неравенством, отказом 
женщинам в создании их собственного граждан-
ского пространства и гендерным насилием.

Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю г-жу Бачелет за ее сообщение.

Сейчас я предоставляю слово г-же Яфтали.

Г-жа Яфтали (говорит по-английски): Я хоте-
ла бы поблагодарить Норвегию за возможность вы-
ступить сегодня в Совете Безопасности в этот кри-
тический момент для женщин Афганистана. Я рада 
вновь оказаться здесь спустя год после моего пре-
дыдущего выступления в Совете (см. S/2020/1084), 
хотя мне грустно и досадно говорить о боли, бесче-
ловечности и насилии, с которыми сегодня сталки-
ваются женщины и народ Афганистана.

Год назад мы думали, что за мирными пере-
говорами с талибами наблюдает весь мир и что при 
тесном сотрудничестве со стороны Соединенных 
Штатов эти переговоры приведут к формированию 
инклюзивного правительства, в работе которого 
смогут принимать значимое участие женщины и 
все другие группы, и что основные права и свобо-
ды, в том числе и женщин, будут защищены.

Год назад, в двадцатую годовщину принятия 
резолюции 1325 (2000), я с гордостью выступала в 
Совете, рассказывая о достижениях женщин Аф-
ганистана за последние двадцать лет. Я рассказала 
членам Совета о сотнях тысяч образованных жен-
щин-министров, дипломатов, судей, юристов, адво-
катов, спортсменок, художниц, писательниц, жур-
налисток, профессоров, предпринимателей, летчиц 
и активисток. Я рассказала членам Совета, какого 
существенного прогресса мы достигли с тех пор, 
как талибы в последний раз были у власти. Я рас-
сказала им, что афганское общество готово к тому, 
чтобы в будущем женщины возглавили страну.

Однако тогда я поделилась и своими страха-
ми. Я попросила международное сообщество защи-
тить наши с таким трудом достигнутые успехи в 
области участия женщин, которых удалось добить-
ся благодаря международной поддержке и бесчис-
ленным, несметным жертвам со стороны женщин 
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Афганистана за прошедшие 20 лет. Я рассказала 
членам Совета, что мир невозможно достичь ценой 
ущемления прав женщин и что нам нужно, чтобы 
международное сообщество выполнило свое обяза-
тельство защитить наши достижения. Я рассказала 
им, что я и мои сестры в других странах, которые 
стоят на повестке дня Совета Безопасности, будут 
рассматривать их политику в отношении Афгани-
стана как настоящую проверку их приверженности 
выполнению резолюции 1325 (2000).

Мир не прислушался к этим словам. Для меня 
после 15 августа 2021 года обсуждение повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
потеряло смысл. Сегодня я выступаю перед Сове-
том как беженка. Как и многие другие жители Аф-
ганистана, я в одночасье потеряла свою страну. Из 
демократической она превратилась в страну, нахо-
дящуюся под контролем экстремистского и тотали-
тарного режима, который сам Совет Безопасности 
обозначил как террористическую группу.

Сегодня женщины и девушки проводят де-
монстрации в Кабуле и других регионах и городах 
Афганистана, чтобы вернуть себе право на труд и 
образование в своей стране. За это движение «Та-
либан» угрожает им насилием и другими пресле-
дованиями. Некоторые из протестующих женщин 
оказались в тюрьме или таинственно исчезли. Мы 
не знаем, живы они или мертвы. Тысячи женщин, 
работавших вместе с военными и сотрудниками 
сил безопасности в Афганистане, теперь живут в 
страхе за свою жизнь.

В Афганистане закрыты семьсот СМИ, и сво-
бода слова сильно ограничена. Журналистов, ко-
торые правдиво освещают происходящие события 
и протесты, арестовывают и увозят в неизвестные 
места, а в некоторых случаях убивают. С каждым 
днем талибы все сильнее притесняют женщин и 
мирных жителей. Законы не действуют. Основные 
средства массовой информации на Западе потеряли 
интерес к нашей ситуации и обсуждают свежие и 
последние новости. Тем временем женщины Афга-
нистана задаются вопросом, что стало с обещания-
ми, которые давались из года в год.

Мы собрались здесь сегодня, чтобы обсу-
дить, как дать женщинам возможность продолжать 
участвовать в жизни страны и как бороться с угро-
зами, с которыми сталкиваются женщины-право-
защитницы и миротворцы во всех конфликтах. 

Афганистан является примером того, что может 
произойти, когда международное сообщество не 
выполняет своих обещаний. Поэтому я призываю 
Совет рассмотреть мои рекомендации.

Пришло время, чтобы Совет Безопасности 
нарушил свое молчание и высказался о будущем 30 
миллионов граждан Афганистана, из которых бо-
лее 15 миллионов — женщины, четко заявил, чего 
он ждет от «Талибана» с точки зрения защиты прав 
женщин, в том числе права женщин-правозащитниц 
действовать свободно без страха подвергнуться ре-
прессиям, а также права на образование для всех 
женщин и девочек и права всех женщин на работу 
и на участие в политической жизни без ограниче-
ний на всей территории страны. В настоящее время 
любой шаг по признанию «Талибана» равнозначен 
одобрению угнетения женщин Афганистана.

Роль Миссии Организации Объединенных 
Наций по содействию Афганистану (МООНСА) 
сейчас важна как никогда. Я настоятельно призы-
ваю членов Совета при рассмотрении вопроса о 
продлении ее мандата в марте обеспечить, чтобы 
МООНСА продолжала следить за ситуацией с пра-
вами человека, защищать и поощрять права чело-
века и оказывать поддержку афганским общинам 
в их усилиях по координации и распределению гу-
манитарной помощи, урегулированию конфликта и 
мирному строительству.

Также необходимо обеспечить поддержку в 
получении образования как части гуманитарных 
усилий и включение вопросов образования в новый 
мандат МООНСА. Кроме того, необходимо срочно 
назначить из числа женщин специального доклад-
чика Организации Объединенных Наций по Афга-
нистану, чтобы она могла приступить к своей рабо-
те в самое ближайшее время, при этом важно, что-
бы она хорошо разбиралась в обстановке в Афгани-
стана и придерживалась принципа нейтралитета.

Совет должен высказаться в поддержку ин-
клюзивного, согласованного мирного процесса, 
который бы обеспечил полное, равное и значимое 
участие женщин во всей стране на всех этапах пла-
нирования, переговоров и реализации.

Я завершаю свое выступление словами жен-
щин, которые каждый день выходят с протестом на 
улицы городов Афганистана.
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«В Афганистане нет мира, а у женщин — ни-
какого голоса и защиты. Женщины ежедневно 
подвергаются насилию. Мы обращаемся к вам. 
Пожалуйста, выслушайте нас. Мы хотим иметь 
право на образование, право на работу, право 
на участие в политической жизни и право на 
жизнь. Пожалуйста, прервите ваше молчание».

Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю г-жу Яфтали за ее выступление.

Слово предоставляется г-же Асока.

Г-жа Асока (говорит по-английски): Я благо-
дарю членов Совета Безопасности за предоставлен-
ную мне возможность кратко проинформировать 
их о положении дел. Меня зовут Каавия Асока, я 
представляю Рабочую группу НПО по вопросам 
женщин, мира и безопасности — коалицию граж-
данского общества, состоящую из 18 международ-
ных неправительственных организаций, которые 
более 20 лет выступают в защиту прав женщин и за 
их полное, равноправное и активное участие в обе-
спечении мира и безопасности.

На прошлой неделе в рамках подготовки к 
сегодняшнему заседанию у нас состоялась беседа 
с нашими коллегами-женщинами из Афганистана, 
Колумбии, Демократической Республики Конго, 
Ирака, Ливии, Мьянмы, Южного Судана, Судана, 
Сирии и Йемена, которые проводят важную рабо-
ту в своих общинах, добиваясь прекращения огня, 
участвуя в мирных процессах и неизменно отста-
ивая мир, справедливость и права человека. Мно-
гие из них выступали перед членами Совета в этом 
зале и впоследствии дорого поплатились за это. Это 
их голоса, взывающие о помощи, слышат сегодня 
депутаты.

Без гражданского общества, особенно без 
женщин, живущих и работающих в повседневных 
реалиях войны, не было бы повестки дня по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности. Мнения и 
активное участие женщин имеют центральное зна-
чение для реализации нашей коллективной цели 
— обеспечить мир и безопасность, однако за свое 
участие в ее достижении им приходится платить 
неподъемную цену.

В своем открытом письме в адрес Совета Без-
опасности от октября 2021 года мы указали на то, 
что во многих частях мира, особенно в ситуации 
конфликта, быть женщиной или лесбиянкой, геем, 

бисексуалом, трансгендером, квир-персоной или 
интерсексуалом (ЛГБТКИ+) влечет за собой необ-
ходимость выбора между борьбой за свои права и 
борьбой за свою жизнь. Так не должно быть нигде. 
Так не должно быть и в Афганистане, где женщи-
ны-лидеры и женщины-активистки десятилетиями 
добивались мира и равных прав, а сегодня живут 
в страхе подвергнуться нападению со стороны та-
либов и при этом все равно продолжают смело вы-
ходить на улицы.

Так не должно быть в Мьянме, где женщины и 
активисты из сообщества ЛГБТКИ+, возглавившие 
протесты против совершенного государственного 
переворота, становятся мишенью для военных. Их 
задерживают, пытают и подвергают сексуальному 
насилию за то, что они выступают в защиту прав 
человека и демократии. Так не должно быть ни в 
одной из других стран, ситуация в которых фигу-
рирует в повестке дня Совета Безопасности.

Так не должно быть здесь, в Совете Безопас-
ности. Репрессии в отношении лиц, которые высту-
пают с сообщениями в этом самом зале, являются 
одним из признаков общемировых тенденций — 
сужения гражданского пространства, эрозии норм 
прав человека и формирования все более женоне-
навистнической и милитаризованной среды, в кото-
рой женщины сегодня живут и работают.

Наша коалиция добивается того, чтобы лица, 
ответственные за разработку политики, прислу-
шивались к голосу сообществ, пострадавших в 
результате конфликтов. Мы приветствовали при-
нятие резолюции 2242 (2015), которая позволила 
большему числу женщин из числа представителей 
гражданского общества напрямую делиться своим 
опытом с членами Совета. Однако с ростом числа 
женщин-докладчиков стали увеличиваться и мас-
штабы последствий соответствующих выступле-
ний. Это служит лучшей иллюстрацией тех угроз, с 
которыми сталкиваются все женщины, стремящие-
ся активно участвовать в мирных и политических 
процессах, и именно этой теме посвящены сегод-
няшние прения. Чем больше женщины отстаивают 
свои права, тем серьезнее ответные меры.

Женщины-лидеры, с которыми мы работаем, 
сталкиваются с запугиванием, угрозами и репрес-
сиями, которые непосредственно связаны с их вза-
имодействием с Советом. Их слова подвергают цен-
зуре, им угрожают и причиняют вред. Им говорят, 
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чтобы они не высказывались по вопросам, являю-
щимся неотъемлемой частью нашей работы, таким 
как гендерное насилие, сексуальное и репродуктив-
ное здоровье и соответствующие права, потому что 
все это считается несовместимым с так называемы-
ми культурными или религиозными ценностями. 
Их ноутбуки подвергаются конфискации, а телефо-
ны и банковские счета — взлому. После проведения 
брифингов их произвольно задерживают силы без-
опасности. Их обвиняют в том, что они являются 
шпионами иностранных правительств. Против них 
ведутся кампании по подрыву репутации и распро-
странению клеветы. Их запугивают прямо перед 
тем, как они садятся в это кресло.

Многих женщин после выступления в Сове-
те Безопасности нам приходится переселять, и не-
которые из них все еще не вернулись в свои дома. 
Недавно один из докладчиков был похищен на сле-
дующий день после проведения брифинга в Совете 
Безопасности. Мы боялись, что похищенных под-
вергают пыткам или что они мертвы. На несколько 
месяцев мы забросили всю остальную работу, с тем 
чтобы сосредоточить свое внимание на этом деле 
вплоть до того самого момента, когда они были 
освобождены. Мы обратились за помощью к не-
скольким государствам-членам и учреждениям Ор-
ганизации Объединенных Наций, но они помогли 
немногим. Нам был преподан суровый урок: никто, 
кроме наших коллег из организаций гражданско-
го общества, не хотел помогать человеку, который 
подвергся репрессиям за сотрудничество с систе-
мой Организации Объединенных Наций. С этим 
нельзя мириться.

Наш опыт отражает определенную законо-
мерность. В последние годы количество и интенсив-
ность репрессий и запугиваний в отношении всех 
тех, кто взаимодействует с Организацией Объеди-
ненных Наций, увеличиваются в геометрической 
прогрессии. Примерно треть женщин, которым мы 
с 2018 года оказали поддержку в проведении бри-
фингов в Совете Безопасности, столкнулись с запу-
гиванием или репрессиями, и примерно в 67 про-
центах этих случаев ответственность за это несли 
государственные субъекты. И это лишь верхушка 
айсберга. Организация Объединенных Наций офи-
циально задокументировала лишь малую часть 
таких случаев, непосредственно связанных со вза-
имодействием с Советом Безопасности. О многих 
случаях вообще не поступило сообщений — из-за 

страха новых репрессий или полного отсутствия 
уверенности в том, что направление такого со-
общения будет иметь какой-то смысл. Отсутствие 
необходимой информации означает, что в рамках 
политических мер реагирования не учитываются 
основные реалии существующего положения дел, 
которые вполне могут сыграть определяющую роль 
в вопросе о том, будет ли та или иная женщина 
жить или погибнет.

Давайте внесем ясность: репрессии направле-
ны на то, чтобы заставить женщин-правозащитниц 
замолчать и помешать им выполнять свою работу. 
Эти риски являются еще более серьезными для 
маргинализированных групп, таких как активисты 
из сообщества ЛГБТКИ+ и женщины-инвалиды, и 
затрагивают не только отдельных людей, но и це-
лые семьи, сообщества и гражданское простран-
ство. Такие репрессивные меры не только вредят 
тем, кто решает высказаться, несмотря ни на что, но 
и будут удерживать других активистов от выполне-
ния их важной работы, если Совет прямо сейчас не 
положит этому конец.

На прошлой неделе мы говорили о том, что 
нужно этим женщинам для продолжения ими своей 
работы в свете этих проблем. Они рассказали нам, 
что им необходимо финансирование для содействия 
удовлетворению неотложных потребностей, таких 
как обеспечение личной безопасности, переселе-
ние, усиление охраны в их домах и офисах и оплата 
юридических услуг. Им также нужны защищающие 
их интересы учреждения, к которым они могли бы 
напрямую обратиться в трудную минуту. Мы об-
судили проблемы, связанные с их деятельностью в 
качестве активистов, цену, которую им приходится 
платить за выполнение своей работы, и, самое глав-
ное, их слабеющую веру в желание международ-
ного сообщества принимать меры в связи с возни-
кающими у них трудностями. Их четкое послание 
Совету заключается в следующем: хотя такие меры 
защиты могут обеспечить им временную безопас-
ность, только подлинная политическая поддержка 
их работы может обеспечить их безопасность в дол-
госрочной перспективе.

Если члены Совета действительно приверже-
ны делу борьбы с нападениями на женщин из чис-
ла правозащитников и миростроителей, то крайне 
важно устранять коренные причины конфликтов 
и гендерного неравенства, а не только их послед-
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ствия. Совет Безопасности уже призвал государ-
ства-члены принять меры в целях защиты предста-
вительниц гражданского общества и создать благо-
приятные условия для всех тех, кто защищает пра-
ва человека и борется за мир. Однако в этом самом 
зале члены Совета не учитывают ту цену, которую 
платят приглашаемые ими докладчики, представ-
ляющие гражданское общество.

Молчание равно соучастию. Совет не может 
позволить себе бездействие, если он хочет выпол-
нить свои обязательства в рамках повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности. Поэто-
му мы призываем все государства-члены, руковод-
ство Организации Объединенных Наций и членов 
Совета Безопасности пресекать запугивание, напа-
дения и репрессии, направленные против всех пра-
возащитников, положить конец безнаказанности и 
в случае совершения подобных действий обеспечи-
вать привлечение всех виновных к ответственности.

Политическая поддержка со стороны Со-
вета может сохранить жизнь правозащитнику, ко-
торому угрожает опасность. Поэтому важно офи-
циально поддерживать работу правозащитников, 
оперативно осуждать все нападения на них, в том 
числе в Совете Безопасности, и задействовать ди-
пломатические каналы для привлечения внимания 
к этим вопросам в государствах, прибегающих к 
репрессиям.

Совет должен призвать Генерального секре-
таря Гутерриша обеспечить, чтобы все сотрудни-
ки Организации Объединенных Наций, особенно 
руководство Организации Объединенных Наций, 
официально выступали за участие женщин-право-
защитниц, и проследить за тем, чтобы Организация 
Объединенных Наций обеспечивала всю необходи-
мую защиту тем, кто подвергается опасности, и их 
семьям. Это предполагает оперативное предостав-
ление на гибкой основе целевых ресурсов для жен-
щин, сталкивающихся с опасностью, и получение 
их организациями прямого финансирования. Это 
предполагает создание четких протоколов того, 
какие меры реагирования Организация Объединен-
ных Наций должна принимать в связи с конкретны-
ми случаями. Кроме того, это предполагает обеспе-
чение наличия у Управления Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам че-
ловека потенциала для применения инициативного 
подхода при выполнении своей работы в связи с ре-

прессиями, с тем чтобы переместить бремя борьбы 
с ними с лиц, подвергающихся нападениям, на си-
стему, обладающую потенциалом для их защиты. 
Все эти меры защиты должны разрабатываться в 
партнерстве с подвергающимися опасности лица-
ми, учет мнений и потребностей которых должен 
лежать в основе любых мер реагирования. В рам-
ках всех операций в поддержку мира должны обе-
спечиваться все ресурсы и предусматриваться все 
полномочия, необходимые для оказания практиче-
ской поддержки всем правозащитникам, которым 
угрожает опасность.

Наконец, нам необходимо сформировать 
безопасную и благоприятную среду для членов 
гражданского общества. Мы должны отменить 
уголовную ответственность за те действия, кото-
рые составляют их повседневную жизнь и работу, 
и принять законодательство, которое защищало бы 
их права в соответствии с международным правом 
прав человека.

Я хотела бы подчеркнуть еще один — заклю-
чительный — момент. Угрозы, с которыми стал-
киваются женщины, ни в коем случае не должны 
служить оправданием для их исключения из про-
цессов принятия решений. Поступить так — значит 
позволить победить тем, кто хочет заставить их 
замолчать. Вместо этого государства-члены и Ор-
ганизация Объединенных Наций должны уделять 
приоритетное внимание участию и руководящей 
роли женщин во всех аспектах вопросов мира и без-
опасности и активно их поддерживать.

Сегодня Совет должен сделать выбор. Члены 
Совета Безопасности могут продемонстрировать 
нам, а также поистине всему международному со-
обществу, какова их позиция. Они могут принять 
решение поддержать нас посредством принятия 
мер или же продолжать подвергать наши жизни 
опасности посредством бездействия. Мы настоя-
тельно призываем их дать отпор тем, кто считает, 
что женщина не вправе подвергать сомнению ав-
торитеты, выступать против злоупотреблений или 
бросать вызов власти и патриархату, заявив в ответ, 
что место женщины именно там, где она сама его 
определит — будь то борьба за права человека, уча-
стие в мирном процессе или уличных протестах, 
либо присутствие в зале заседаний вместе с члена-
ми Совета.
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Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю г-жу Асоку за ее сообщение.

Сейчас я предоставляю слово министру ино-
странных дел и региональной интеграции Ганы.

Г-жа Ботчуэй (Гана) (говорит по-английски): 
Я с большим удовлетворением от имени Ганы выра-
жаю делегации Норвегии признательность за орга-
низацию сегодняшнего крайне важного заседания. 
В не меньшей степени мы благодарны Верховно-
му комиссару Организации Объединенных Наций 
по правам человека Ее Превосходительству г-же 
Мишель Бачелет, а также Зарке Яфтали и Каавье 
Асоке — двум докладчикам от гражданского обще-
ства — за их содержательные сообщения. В ходе 
брифингов были определены современные угрозы, 
с которыми сталкиваются женщины-миротворцы, 
факторы, препятствующие их полноценному, рав-
ноправному и значимому участию в мирных про-
цессах, а также средства, с помощью которых Совет 
Безопасности может должным образом бороться с 
насилием, направленным против них. Мы должны 
постоянно стремиться к обеспечению того, чтобы 
женщины заняли свое законное место в националь-
ных, региональных и глобальных усилиях по миро-
строительству в атмосфере, свободной от страха и 
опасений. Гана искренне надеется на то, что наши 
сегодняшние прения, будучи первыми открытыми 
прениями в 2022 году, придадут столь необходи-
мый импульс работе по защите женщин, участву-
ющих в обеспечении мира и безопасности, на весь 
оставшийся год и в последующий период.

Позвольте мне также поблагодарить Гене-
рального секретаря за его всеобъемлющий ежегод-
ный доклад по вопросу о женщинах и мире и безо-
пасности за 2021 год (S/2021/827). В докладе освеща-
ются некоторые тревожные тенденции, с которыми 
сталкиваются женщины, участвующие в мирных 
процессах, и которые требуют самого пристально-
го внимания со стороны Совета Безопасности. Гана 
с большой озабоченностью отмечает злодеяния, со-
вершаемые в отношении женщин, которые тратят 
свое время, энергию и опыт на участие в мирных 
процессах с целью сохранить международный мир 
и безопасность и сделать наш мир лучше.

В этой связи удручает постоянный и плано-
мерный рост масштабов запугивания, угроз и ре-
прессий в отношении этих женщин, которые явля-
ются движущей силой позитивных перемен, к кото-

рым мы все стремимся. Во многих случаях угрозы 
в адрес женщин-миротворцев выливаются в чудо-
вищное насилие, стоившее многим из них жизни. В 
ежегодном докладе Генерального секретаря за 2021 
год указывается, что в 2020 году Управление Вер-
ховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека подтвердило 35 случа-
ев убийства правозащитниц, журналисток и про-
фсоюзных активисток в семи странах затронутых 
конфликтами. Женщины-ученые, судьи Верховно-
го суда, защитницы прав молодежи и активистки 
гражданского общества стали жертвами жестоких 
насильственных актов возмездия. Эти факты ука-
зывают на настоятельную необходимость того, 
чтобы Организация Объединенных Наций и ее го-
сударства-члены создали безопасные условия, по-
зволяющие женщинам выполнять свою работу са-
мостоятельно и без неоправданного вмешательства 
в соответствии с положениями резолюций 1325 
(2000), 2467 (2019) и 2493 (2019).

Позвольте мне рассказать членам Совета о 
целом ряде инициатив, осуществляемых Ганой в 
рамках повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности и защите женщин, участвующих в 
мирных процессах. Начну с того, что официальные 
структуры Ганы, призванные заниматься расши-
рением разнообразных функций женщин в вопро-
сах обеспечения мира и безопасности, основывают 
свою деятельности, в частности, на резолюции 1325 
(2000). Министерство по делам гендерного равно-
правия, детства и социальной поддержки Ганы яв-
ляется государственным ведомством, ответствен-
ным за координацию выполнения резолюции 1325 
(2000) и других резолюций Совета Безопасности по 
вопросам женщин, мира и безопасности.

В 2012 году Министерство по делам гендер-
ного равноправия разработало первый в истории 
Ганы национальный план действий по выполнению 
резолюции 1325 (2000) на период 2012–2014 годов. 
В рамках этого плана действий был проведен ряд 
мероприятий, включая информационно-разъясни-
тельные программы и семинары для сотрудников 
органов безопасности, представителей традицион-
ных органов власти и организаций гражданского 
общества, а также других учреждений, что позво-
лило в значительной степени повысить осведомлен-
ность о важной роли женщин в обеспечении мира и 
безопасности на всей территории Ганы.
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По истечении срока действия первого нацио-
нального плана действий по осуществлению резо-
люции 1325 (2000) и с учетом выявленных пробелов 
в его реализации в марте 2020 года был обнародо-
ван второй план действий, который, как ожидается, 
будет действовать до 2025 года. Усилия различных 
заинтересованных сторон по поддержке реализа-
ции второго плана действий включают обучение 
занимающихся гендерной проблематикой активи-
стов по вопросам мира и безопасности, подготовку 
женщин для исполнения ими роли посредников и 
доведение до простых женщин понимания важно-
сти их роли в обеспечении мира в обществе.

Вооруженные силы Ганы, а также другие 
силовые структуры в настоящее время также пе-
ресматривают свои служебных положения в це-
лях внедрения политики, учитывающей интересы 
женщин и обеспечивающей надлежащую защиту 
женщин, участвующих в поддержании мира и без-
опасности, включая миротворческую деятельность. 
Министерство по делам гендерного равноправия 
поддерживают другие заинтересованные стороны, 
включая Международный центр Кофи Аннана по 
вопросам профессиональной подготовки миротвор-
цев и Западноафриканскую сеть по вопросам ми-
ростроительства, чтобы обеспечить практическую 
реализацию повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности в Гане.

Гана занимает девятое место по численно-
сти контингентов, направляемых в миссии Орга-
низации Объединенных Наций, и по состоянию на 
апрель 2020 года ганские женщины составляли 14 
процентов военных и 25,6 процента полицейских 
контингентов, развернутых в миссиях Организа-
ции Объединенных Наций и Африканского союза. 
Растущая представленность ганских женщин в ми-
ротворческих операциях укрепила оборонные воз-
можности Ганы с помощью национального законо-
дательства. Считаем, что Организация Объединен-
ных Наций сможет добиться значительных успехов 
в защите женщин-миротворцев, если государства-
члены включат глобальную повестку дня по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности и соответ-
ствующие резолюции Совета в национальные пла-
ны действий и программы и будут их выполнять.

Гана хотела бы также высказать следующие 
четыре соображения относительно того, как госу-
дарства-члены Организации Объединенных Наций 

могут обеспечить защиту женщин, участвующих в 
мирных процессах, и как Совет Безопасности мо-
жет предотвратить запугивание, насилие и нападе-
ния на женщин и реагировать на них. Прежде всего, 
Совет должен настоятельно призвать Генерального 
секретаря обеспечить выделение целевых, практи-
ческих и оперативных ресурсов для содействия ме-
рам реагирования на угрозы в отношении женщин-
миротворцев или предотвращения потенциальных 
опасностей, когда таковые возникают. В этой связи 
Совет должен обеспечить операции по поддержа-
нию мира достаточными ресурсами для решения 
проблем, с которыми сталкиваются подразделения 
Организации Объединенных Наций и государства-
члены в плане мониторинга, отчетности и оказания 
поддержки женщинам-миротворцам.

Во-вторых, Совет должен настоятельно при-
звать Генерального секретаря использовать свои 
добрые услуги для развития потенциала сотрудни-
ков Организации Объединенных Наций, работаю-
щих в зонах конфликтов, в целях обеспечения луч-
шего понимания ими специфики участия женщин в 
мирных процессах. В конечном счете это позволит 
сотрудникам Организации Объединенных Наций, 
работающим в условиях конфликта, обеспечивать 
необходимую защиту жертв или потенциальных 
жертв репрессий и оказывать им поддержку. Кроме 
того, комитеты Организации Объединенных Наций 
по санкциям должны использоваться в качестве 
инструментов для привлечения к ответственности 
лиц, виновных в запугивании, угрозах и репресси-
ях в отношении женщин, участвующих в процессе 
миростроительства, а также служить возможным 
инструментом сдерживания потенциальных нару-
шителей. В связи с этим активное участие женщин 
в группах экспертов всячески приветствуется.

Наконец, Совет Безопасности, государства-
члены и Организация Объединенных Наций в це-
лом должны однозначно и последовательно высту-
пать в защиту женщин-докладчиков и продолжать 
осуждать любые нападения на них. Такой уровень 
международной поддержки послужит мощным сиг-
налом для тех, кто совершает репрессии с примене-
нием насилия в отношении женщин-докладчиков, 
дав им понять, что мир следит за их действиями и 
что насилие в отношении этих женщин не сойдет 
им с рук.
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В заключение следует отметить, что женщины 
как правило сильнее всего страдают от конфликтов, 
но при этом меньше всего участвуют в мирных про-
цессах и сталкиваются с самыми жесткими репрес-
сивными мерами в случае участия в усилиях по ми-
ростроительству. Голоса женщин позволяют высве-
тить реальные гендерные аспекты в ходе дискуссий о 
мире, что приводит к разработке более эффективной 
политики и достижению более справедливых, учи-
тывающих гендерные аспекты и надежных мирных 
соглашений. В связи с этим обеспечение полноцен-
ного, равноправного и значимого участия женщин в 
усилиях по миростроительству не должно сводиться 
лишь к риторике в стенах Совета Безопасности. Мы 
обязаны перейти от риторических заявлений об ин-
тересах женщин, борющихся за мир и безопасность 
во всем мире, к активным и конкретным действиям.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово министру иностранных дел и 
по делам Европы Албании.

Г-жа Джачка (Албания) (говорит по-
английски): Для меня большая честь быть первым 
министром иностранных дел Албании, выступаю-
щим в Совете Безопасности в качестве непостоянно-
го члена этого уважаемого органа, но что делает это 
событие по-настоящему особенным для меня и для 
нашей страны, так это находящийся сегодня на на-
шем рассмотрении вопрос — вопрос о женщинах и 
мире и безопасности, — который является главным 
приоритетом в повестке дня Албании на предстоя-
щие два года. Хочу поблагодарить мою коллегу из 
Норвегии и председательствующую делегацию Нор-
вегии за эту возможность. Хочу поблагодарить так-
же Верховного комиссара Бачелет за ее замечания. 
Высоко оцениваем ее личную приверженность это-
му делу. Я также искренне благодарю докладчиков, 
поделившихся своим видением ситуации на местах, 
за особенно информативные и содержательные, но в 
то же время душераздирающие и призывающие дей-
ствовать выступления.

Уже некоторое время я занимаюсь этими во-
просами не только в рамках своей политической 
работы, но и в рамках правозащитной деятельно-
сти. Все эти годы меня не покидает одна мысль: как 
вообще такое возможно, что женщинам до сих пор 
приходится бороться за такую базовую ценность, 
как равенство, за то, чтобы иметь те же права, что и 
другая половина населения — мужчины?

На самом деле, вызывает недоумение тот 
факт, что даже в наше время женщины не могут 
считать равенство прав, представленности, доступа 
к образованию и возможностей чем-то само собой 
разумеющимся. Или, что еще более важно для дан-
ного обсуждения, вызывает недоумение тот факт, 
что женщины не могут принимать как должное 
право на участие в миростроительстве и поддержа-
нии мира и безопасности.

Печальная правда прошлого и печальная со-
временная реальность заключаются в том, что в то 
время как в боевых действиях в основном участву-
ют мужчины, в наибольшей степени от них зача-
стую страдают женщины. И это не какое-то стерео-
типное утверждение, а опыт, который мы, албанцы, 
получили в ходе совсем недавней истории. Мы ви-
дели это в Косово, где женщины были брошены на 
произвол судьбы и вынуждены добывать пропита-
ние для своих семей, собирая по крупицам остатки 
прежней жизни, где женщин насиловали, пытали и 
убивали намеренно в рамках преступной кампании 
по проведению этнической чистки.

Это же мы наблюдаем в ходе конфликтов по 
всему миру: от Афганистана до Йемена, от Мьянмы 
до Эфиопии и Сирии, — и в ходе репрессий в от-
ношении активистов в Беларуси. Как подчеркнули 
докладчики, женщины-активистки сталкиваются с 
угрозами и рисками, включая произвольные задер-
жания, насильственные исчезновения и даже пред-
намеренные убийства, не только потому, что такая 
деятельность в зонах конфликтов сопряжена с ри-
ском, но и в силу своей гендерной принадлежности.

И все же я знаю, и все мы знаем, что некото-
рые выступают против обеспечения участия жен-
щин в процессах, направленных на поиск путей до-
стижения мира и урегулирования конфликтов.

Тридцать лет назад мы совершили такую же 
ошибку, когда наша страна вступила на долгий и 
трудный путь к восстановлению после десятиле-
тий изоляции и разрухи при крайне радикальном 
коммунистическом режиме. Мы лишили женщин 
их роли в восстановлении, примирении и закладке 
фундамента нашей новой Албании. Нам пришлось 
заплатить за эту ошибку, но мы также извлекли из 
нее урок.
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Горжусь тем, что сегодня одним из основных при-
оритетов правительства Албании является достижение 
гендерного равенства, причем не только на словах и в 
политике, но и на деле и в конкретных результатах. В на-
стоящее время Албания входит в пятерку наиболее сба-
лансированных в гендерном отношении правительств в 
мире, и 75 процентов всех министерских должностей в 
нашем правительстве занимают женщины. Кроме того, 
женщины занимают аналогичную долю руководящих 
должностей высшего и среднего звена, а также некото-
рые ключевые государственные должности, в том числе 
в независимых учреждениях, агентствах и департамен-
тах в важнейших государственных областях. Мы лишь 
выиграли от этого, равно как и вся наша страна.

Именно поэтому было решено выделить повест-
ку дня о женщинах и мире и безопасности в качестве 
нашего основного приоритета. Именно в этом духе мы 
вместе с Норвегией, Объединенными Арабскими Эми-
ратами и Нигером сделали заявление об общих обяза-
тельствах в отношении женщин и мира и безопасности, 
с тем чтобы выделить этот вопрос в качестве одного из 
основных приоритетов в ходе наших соответствующих 
председательств в Совете Безопасности. Впрочем, нам 
известно, что участие и защита неразрывно связаны. 
Поэтому хочу также заострить внимание на нескольких 
ключевых моментах.

Во-первых, мы должны поддерживать и обе-
спечивать ресурсами соответствующие подразделения 
Организации Объединенных Наций, чтобы они могли 
предоставлять всю необходимую защиту и поддержку 
правозащитницам, женщинам-миротворцам и предста-
вительницам гражданского общества, которым угрожа-
ет опасность, в том числе выступавшим в Совете Без-
опасности или иным образом взаимодействующим с 
учреждениями системы Организации Объединенных 
Наций.

Во-вторых, необходимо создать гибкие меха-
низмы финансирования, чтобы действовать быстро и 
реагировать оперативно в ситуациях, когда женщины, 
занимающие руководящие позиции, сталкиваются с 
угрозами и репрессиями. Сегодняшний запуск меха-
низма финансирования для правозащитниц является 
позитивным событием, и Албания внесет свой вклад в 
этот фонд.

В-третьих, мы должны улучшить положение с 
финансированием деятельности возглавляемых жен-
щинами и защищающих права женщин организаций и 

движений в нестабильных или затронутых конфликта-
ми странах.

В-четвертых, мы должны более активно обе-
спечивать подотчетность в рамках осуществления 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и безо-
пасности, взяв на себя обязательство проводить поли-
тику абсолютной нетерпимости к карательным мерам 
в отношении женщин-активисток и правозащитниц.

Совет Безопасности призван играть ключевую 
и решающую роль в этом отношении. Достичь мира 
без женщин не удастся, и непростительно было бы 
исключить половину человечества из деятельности, 
направленной на обеспечение международного мира 
и безопасности.

Г-жа Нуссейба (Объединенные Арабские Эми-
раты) (говорит по-английски): Объединенные Араб-
ские Эмираты благодарят Норвегию за организацию 
этих важных открытых прений по столь серьезной 
теме и за председательство на этом заседании. Бла-
годарим также Высокого представителя Бачелет за ее 
содержательное выступление. Внимательно выслу-
шали выступления г-жи Зарки Яфтали и г-жи Каавьи 
Асоки.

Как только что отметила министр иностран-
ных дел Албании, чтобы внести как можно более ве-
сомый вклад в качестве нового члена Совета Безопас-
ности, мы объединили усилия с Нигером, Норвегией 
и Албанией, сделав совместное заявление об общих 
обязательствах по осуществлению повестки дня в ин-
тересах женщин и мира и безопасности. Надеемся на 
партнерство с ними и со всеми членами Организации 
в деле практического продвижения повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности в течение 
нашего срока полномочий в Совете.

Поскольку мы впервые выступаем с заявлени-
ем по вопросу о женщинах и мире и безопасности в 
качестве избранного члена Совета Безопасности, по-
звольте мне рассказать о том, каким образом мы пла-
нируем продвигать эту повестку дня. Мы сосредото-
чимся на подходе, ориентированном на достижение 
результатов, с тем чтобы изменить изолированный 
характер повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности и обеспечить ее учет во всех обсужде-
ниях, касающихся мира и безопасности. За последние 
два десятилетия мы создали прочную основу для до-
стижения гендерного равенства; однако в его дости-
жении остаются пробелы. Поэтому первоочередное 
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внимание будем уделять деятельности в рамках су-
ществующих механизмов, чтобы эффективно содей-
ствовать продвижению этой повестки дня.

Мы хотим распространить всеохватный под-
ход, в рамках которого признается комплексный 
характер этой повестки дня. Помимо вопросов 
участия и защиты, на которых мы сосредоточимся 
сегодня, мы будем также подчеркивать важность 
предупреждения, экономической помощи и про-
цессов восстановления. Именно поэтому в рамках 
нашего председательства в марте планируем прове-
сти обсуждение вопроса установления партнерских 
отношений с частным сектором и того, каким обра-
зом частный сектор может способствовать участию 
женщин в работе по обеспечению мира и безопас-
ности и их вовлечению в эту деятельность, что по-
прежнему является недостаточно проработанным 
вопросом этой повестки дня.

Позвольте теперь перейти к рассматривае-
мым сегодня вопросам. Женщины-миротворцы, 
правозащитницы и представительницы граждан-
ского общества — все они играют важнейшую роль 
в конфликтных и постконфликтных ситуациях. 
Они выдвигают гендерную проблематику на перед-
ний план и способствуют построению устойчивого 
мира. Мы видели на примере мирного процесса в 
Колумбии, как их неустанная работа позволила за-
ключить одно из самых всеохватных мирных со-
глашений на сегодняшний день.

Вместе с тем эти женщины постоянно сталки-
ваются с дискриминацией, запугиванием, отчужде-
нием и насилием. В частности, женщины, ведущие 
борьбу за свои права и участие в жизни общества в 
условиях конфликта, сталкиваются с сексуальным 
и гендерным насилием, включая домогательства и 
изнасилования. Такие достойные лишь осуждения 
действия не только разрушают жизни отдельных 
людей и общин, но и создают обстановку, кото-
рая приводит к внутреннему разобщению обще-
ства и подрывает перспективы достижения мира и 
восстановления.

Объединенные Арабские Эмираты хотели бы 
особо выделить три рекомендации для государств-
членов и Организации Объединенных Наций, кото-
рые могут предотвратить карательные меры и по-
зволить эффективно реагировать на них в условиях 
конфликта и постконфликтных ситуациях.

Во-первых, государства-члены должны пред-
принять серьезные шаги для решения проблемы 
структурного гендерного неравенства как одной 
из первоочередных причин насилия в отношении 
женщин. Инвестиции в образование и пересмотр 
пагубных устаревших стратегий могут устранить 
причины, приводящие к стигматизации и целена-
правленным нападениям. Как столь красноречиво 
отметила ранее г-жа Яфтали, в этом есть насущная 
необходимость в таких местах, как Афганистан, 
особенно сегодня, когда мы становимся свидете-
лями активизации усилий по искажению религиоз-
ных учений и культурных принципов в целях ли-
шения женщин и девочек фундаментального права 
на образование. В долгосрочной перспективе инве-
стиции в обеспечение равного доступа к образова-
нию могут обеспечить надежную защиту женщин, 
предотвратить насилие в их отношении и повысить 
признание их важнейшей роли в восстановлении и 
построении более жизнеспособных и справедливых 
обществ.

Во-вторых, самой Организации Объединен-
ных Наций необходимо разработать эффективные 
инструменты для борьбы с насилием в отношении 
женщин, в том числе с карательными мерами, при-
меняемыми против них в условиях вооруженного 
конфликта. В частности, речь может идти о направ-
лении советников по гендерным вопросам и защите 
женщин в миротворческие операции Организации 
Объединенных Наций на более систематической 
основе, а также об увеличении масштабов работы 
по сбору и анализу данных для их эффективного 
использования при разработке по-настоящему дей-
ственных стратегий. Например, по завершении ми-
ротворческой операции мы должны работать с при-
нимающими странами с целью обеспечить наличие 
в страновых группах Организации Объединенных 
Наций на постоянной основе важнейших средств 
защиты, чтобы не бросать женщин и тех, кто защи-
щает их права, в критический момент.

В-третьих, мы призываем Совет Безопасно-
сти продолжать приглашать к участию в брифингах 
представителей гражданского общества, особенно 
женщин. Они предоставляют Совету уникальные и 
ценные сведения о возникающих вопросах и разви-
тии ситуаций на его повестке дня. Поэтому угрозы, 
направленные на сдерживание участия граждан-
ского общества в заседаниях Совета, представля-
ют собой попытку воспрепятствовать работе этого 
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органа. Соответственно, Объединенные Арабские 
Эмираты наряду с Норвегией, Нигером и Албани-
ей обязались внимательно следить за сообщениями 
докладчиков в Совете о случаях принятия репрес-
сивных мер, а также придерживаться подхода аб-
солютной нетерпимости к репрессиям, свидетель-
ством чего являются наши общие обязательства как 
Председателей в отношении рассмотрения вопро-
сов о положении женщин и мире и безопасности.

Помимо признания роли женщин как актив-
ных проводников мира и безопасности, мы должны 
также признать наличие многочисленных рисков, 
с которыми они сталкиваются, и принять меры в 
этой связи. Это необходимо для обеспечения пол-
ного, равного и значимого участия женщин во всех 
секторах, что, как мы уже знаем, имеет центральное 
значение для международного мира и безопасности.

Объединенные Арабские Эмираты надеются 
на сотрудничество со всеми членами, Организа-
цией Объединенных Наций и гражданским обще-
ством для поиска оптимальных способов обеспече-
ния безопасного участия женщин в работе Совета и 
их значительного вклада в этой области.

Действительно, место женщины там, где она 
сама решит.

Г-жа Зейя (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я благодарю Вас, министр 
иностранных дел Хюитфельдт, за то, что вы собра-
ли нас для обсуждения этого важнейшего вопроса. 
Мы также благодарим Верховного комиссара Баче-
лет и докладчиков, представляющих гражданское 
общество, за их жизненно важные мнения. Мы 
приветствуем Ваши усилия, г-жа Председатель, с 
целью пролить свет на важнейшую роль женщин-
миротворцев и меры, которые мы все должны пред-
принять для расширения их возможностей и их 
защиты.

Женщины находятся на переднем крае про-
цессов миростроительства. Они привносят в мир-
ные процессы уникальное понимание местной и 
региональной динамики, необходимое для нала-
живания тесного взаимодействия. Но при этом их 
просветительная работа также превращает их в 
мишень для недобросовестных субъектов, стре-
мящихся усугубить конфликт. Здесь можно вспом-
нить начальника отдела по борьбе с сексуальным 
и гендерным насилием полиции Сомали, которая 

подверглась физическому нападению со стороны 
четырех полицейских за то, что она рассматривала 
дела о сексуальном насилии, зарегистрированные 
в центральном полицейском участке. Позже жур-
налистка, которая освещала случай с нападением, 
была задержана. Мы решительно осуждаем эти на-
падения и все подобные угрозы в адрес женщин-
миротворцев. Совет Безопасности должен прила-
гать гораздо более существенные усилия для защи-
ты этих женщин.

Угрозы в адрес женщин-миротворцев носят 
гендерный характер и предполагают использование 
их идентичности, роли и социальных норм против 
них, часто посредством сексуальных нападений. 
Все чаще такие нападения происходят в сети Ин-
тернет, в том числе посредством распространения 
гендерной дезинформации и целенаправленного 
киберпреследования.

Вместе с нашими коллегами из Албании и 
Объединенных Арабских Эмиратов мы обраща-
емся ко всем правительствам и международным 
организациям с призывом присоединиться к Со-
единенным Штатам в их усилиях по внедрению и 
более широкому осуществлению политики абсо-
лютной нетерпимости к сексуальной эксплуатации, 
надругательствам и домогательствам. Мы должны 
совместно поддержать институты, с тем чтобы они 
расширили профилактическую работу, создали ме-
ханизмы реагирования, ориентированные на инте-
ресы жертв, и обеспечили подотчетность.

Очень важно продолжить увеличивать чис-
ло женщин-миротворцев и принимать меры по 
обеспечению их безопасности. Женщины-миро-
творцы обладают уникальными возможностями в 
плане взаимодействия с местным населением. Мы 
должны активизировать усилия по продвижению 
прав человека и защите гражданского населения, а 
также дать женщинам возможность стать важными 
участниками мирных и политических процессов. В 
постконфликтных ситуациях женщины способны 
положительно повлиять на других женщин и де-
вочек и играют важнейшую роль в том, чтобы за-
воевать доверие местного населения, и тем самым 
улучшить доступ к местному населению и зару-
читься его поддержкой.

Когда мы говорим о вопросах защиты, обыч-
но мы используем традиционные гендерно окра-
шенные формулировки, в результате чего женщины 
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предстают слабыми и уязвимыми. Такое описание 
лишь закрепляет ситуацию несправедливости. В 
реальности женщины-миротворцы становятся ми-
шенью, потому что они очень эффективные и вли-
ятельные участники процесса. Будучи искусными 
миротворцами, использующими диалог для взаи-
модействия с различными сторонами в целях укре-
пления мира, они успешно ведут переговоры о пре-
доставлении гуманитарного доступа, противодей-
ствуют экстремистской идеологии и способствуют 
примирению и залечиванию ран.

Мы должны задать себе вопрос: как нам под-
держать и укрепить эти усилия, осуществляемые 
под руководством женщин с целью достижения 
мира, и как не дать злонамеренным субъектам са-
ботировать деятельности женщин-миротворцев? 
Соединенные Штаты совместно с правительствами 
стран-партнеров выступают за создание официаль-
ных процессов, обеспечивающих женщинам воз-
можность влиять на процесс принятия решений. 
Мы также выступаем за предоставление необхо-
димой технической поддержки для содействия те-
кущим инициативам женщин-лидеров. Например, 
в Колумбии мы поддерживаем значимое участие 
женщин в работе местных институтов, работающих 
над задачами стабилизации и миростроительства, и 
выступаем за более полное выполнение правитель-
ством Колумбии обязательств по продвижению 
прав женщин, содержащихся в Заключительном со-
глашении о прекращении конфликта и установле-
нии стабильного и прочного мира 2016 года.

Мы с озабоченностью отмечаем, что 10 из 16 
членов Колумбийского специального форума по 
гендерным вопросам, который следит за выполне-
нием гендерных положений мирного соглашения, 
сообщили о поступивших угрозах непосредственно 
в их адрес. Одна организация, защищающая права 
женщин из числа коренных народов, была вынуж-
дена временно прекратить свою деятельность из-за 
серьезности угроз. С этим нельзя мириться.

Соединенные Штаты поддерживают целевые 
программы внешней помощи, которые способству-
ют повышению инициативной роли местных жен-
щин в процессах миростроительства. В декабре 
2021 года на Саммите в поддержку демократии мы 
объявили об инициативе «Повышение роли жен-
щин и девочек как гражданских и политических 
лидеров». В рамках этой инициативы Соединен-

ные Штаты будут поддерживать программу «Она 
побеждает — содействие расширению прав и воз-
можностей женщин: участие женщин в работе с 
целью установления нового типа безопасности» 
путем предоставления технической помощи и не-
больших грантов местным организациям, работа-
ющим под руководством женщин. В мероприятиях 
примут участие женщины из числа национальных 
и религиозных меньшинств, лесбиянки, геи, би-
сексуалы, трансгендеры, интерсексуалы, персо-
ны плюс, женщины, молодежь и женщины с огра-
ниченными возможностями, а также мужчины и 
мальчики, выступающие за продвижение равенства 
и справедливости.

Соединенные Штаты по-прежнему полно-
стью привержены продвижению резолюции 1325 
(2000) как вопроса международного мира и безо-
пасности. Мир никогда не удастся установить, если 
половину населения, особенно тех, кто находится 
на передовой миростроительства, регулярно игно-
рируют или подвергают жестокому обращению.

Г-жа Бирн Нейсон (Ирландия) (говорит по-
английски): Я рада видеть Вас сегодня с нами в зале, 
г-жа Председатель. Ирландия и Норвегия гордятся 
своей историей совместной работы по поддержке 
правозащитников. И я очень рада, что наш общий 
приоритет нашел свое выражение сегодня в этом 
зале и за этим столом.

Я хочу отдать должное нашим докладчикам 
— Верховному комиссару Бачелет, Каавии Асоке 
и Зарке Яфтали. Их послания действительно вдох-
новляют нас. Мы прислушиваемся к ним.

Мы только что услышали личный рассказ за-
мечательной афганской женщины. Сегодня, когда 
мы рассматриваем проблему насилия в отношении 
женщин-миротворцев и правозащитниц, я в первую 
очередь думаю о женщинах Афганистана. Женщи-
ны-миротворцы и правозащитницы Афганистана 
забили тревогу о надвигающейся катастрофе за-
долго до того, как мир захотел к ним прислушаться. 
На протяжении весны и начала лета прошлого года 
лидеры из числа афганских женщин предупрежда-
ли о росте насилия и преследований в отношении 
женщин и девочек. В мае, когда талибы напали на 
школу для девочек, нас предупреждали, что они не 
были случайными жертвами, что это не простое со-
впадение, что это насилие было преднамеренным, 
целенаправленным и символическим с целью запу-
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гать женщин и девочек и заставить их отказаться от 
участия в общественной жизни, и было предвестни-
ком страшного наступления. Так оно и оказалось.

Сегодня в Афганистане женщины-правоза-
щитницы расплачиваются за то, что мы не прислу-
шались к их предупреждениям. Женщины, которых 
международное сообщество когда-то защищало, 
прячутся в своих домах или вынуждены бежать.

Женщины, имеющие смелость выйти на ули-
цы для того, чтобы потребовать уважения их прав 
человека, рискуют подвергнуться запугиванию, на-
силию, задержанию и чему-то еще более страшно-
му. Некоторые из них так никогда и не возвращают-
ся домой.

В Афганистане максимально наглядно видна 
тесная связь между участием женщин и их защитой. 
Но не может быть никаких сомнений в том, что эти 
вопросы являются универсальными. Во всем мире 
политически активные женщины сталкиваются с 
угрозами и насилием, причем как в Интернете, так 
и в реальной жизни.

Полноценное, равноправное и значимое уча-
стие просто невозможно, если женщины не могут 
чувствовать себя в безопасности. Это относится и к 
самому Совету Безопасности. В ходе председатель-
ства Ирландии в Совете Безопасности в сентябре, 
когда мы уделяли приоритетное внимание предо-
ставлению этой площадки докладчикам из чис-
ла представительниц гражданского общества, мы 
остро осознали серьезные риски, с которыми они 
сталкиваются в своих попытках взаимодействовать 
с Организацией Объединенных Наций и ее госу-
дарствами-членами. Я хотела бы отдать должное 16 
женщинам, которые отважно приняли наше пригла-
шение, а также Управлению Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам че-
ловека (УВКПЧ) и другим организациям, которые 
помогли свести к минимуму существующие риски.

Однако некоторые женщины отказались вы-
ступить из-за опасности, которой это было чревато. 
Одна из приглашенных нами докладчиц столкну-
лась с серьезными угрозами ее безопасности.

Иначе говоря, нельзя допускать, чтобы жен-
щин заставляли молчать под угрозой расправы. 
Кроме того, мы, члены Совета, не должны потвор-
ствовать попыткам лишить их голоса, отказыва-
ясь приглашать их выступить. Как ранее отметила 

Каавья, мы должны сделать выбор. Совет должен 
осудить применение любых репрессий против до-
кладчиков и обеспечить безопасную платформу в 
этом зале.

Мы приветствуем личное присутствие здесь Ка-
авью, которая сегодня представила нам свое сообще-
ние. Мы должны добиться того, чтобы представители 
гражданского общества вновь лично присутствовали 
за этим столом, имеющим форму подковы. Ничто — и 
я это снова подчеркиваю — не заменит присутствия 
женщин в комнате и за столом переговоров: это верно 
и для зала Совета, и для любого мирного и политиче-
ского процесса, где бы он ни осуществлялся.

В заключение я сконцентрирую внимание не на 
позиции Ирландии, а на том, что мы делаем для защи-
ты права женщин на безопасное участие в процессах 
обеспечения мира и безопасности.

Мы будем продолжать уверенно и бескомпро-
миссно работать над представлением Совету реко-
мендаций относительно защиты участия женщин. 
Мы будем стремиться довести до максимума воздей-
ствие и политическое значение главного инструмента 
Совета в этом отношении — Неофициальной группы 
экспертов по женщинам и миру и безопасности.

Мы будем работать над тем, чтобы деятель-
ность УВКПЧ по борьбе с репрессиями была обеспе-
чена необходимыми ресурсами и финансированием. 
Являясь одним из членов этой основной группы, мы 
возглавим работу над резолюцией Совета по правам 
человека о репрессиях. Мы будем поддерживать де-
ятельность Специального докладчика по вопросу о 
положении правозащитников и правозащитниц Мэри 
Лолор и высказываться откровенно по этому поводу. 
Мы поддерживаем такие организации, как «Франт 
лайн дефендерс» , защищающие тех борцов за права, 
которые подвергаются опасности.

Мы будем делать все возможное для содей-
ствия участию представителей гражданского обще-
ства, в том числе их личному присутствию, как в Со-
вете Безопасности, так и во всех структурах Органи-
зации Объединенных Наций. Голоса женщин должны 
звучать в этих залах, и мы должны прислушиваться к 
ним при подготовке итоговых документов.

Мы не перестанем призывать саму Организа-
цию Объединенных Наций настаивать на безопасном 
участии женщин в мирных процессах, которые осу-
ществляются под ее руководством. Опираясь на ито-
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ги заседания по формуле Аррии, которое мы провели 
совместно с Мексикой в прошлом году, в этом вопро-
се мы будем проявлять бдительность и действовать 
активно.

Наконец, посольства Ирландии по всему миру 
готовы ежедневно оказывать поддержку правоза-
щитникам, подвергающимся серьезной опасности, 
признавая повышенную степень такой опасности 
для женщин, как это было в случае с Афганиста-
ном, когда женщинам-правозащитницам отдавался 
приоритет в процессе получения в исключительном 
порядке — по мере необходимости — гуманитар-
ных виз. Это самое малое, что мы можем сделать.

Г-н Чжан Цзюнь (Китай) (говорит по-
китайски): Г-жа Председатель, я с удовлетворением 
отмечаю тот факт, что именно Вы, министр ино-
странных дел, руководите работой этого важного 
заседания.

Я внимательно выслушал заявления Верхов-
ного комиссара Мишель Бачелет и представитель-
ниц гражданского общества г-жи Яфтали и г-жи 
Асоки. Отмечу, что я первый мужчина, выступаю-
щий на этом заседании. Я хотел бы подчеркнуть, 
что, несмотря на это, Китай придает большое значе-
ние вопросу о женщинах и мире и безопасности и, 
как и другие страны, уделяет пристальное внима-
ние защите прав женщин. Мы активно и неустанно 
работаем над достижением этой цели.

Защита женщин в условиях вооруженных 
конфликтов и содействие их участию в политиче-
ских и мирных процессах представляют собой важ-
ную часть повестки дня Совета Безопасности по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности. Для 
того чтобы добиться этих целей, Совет должен про-
должать двигаться в правильном направлении и 
придерживаться верного курса.

Китай хотел бы подчеркнуть следующее.

Во-первых, мы должны усиливать защиту 
женщин в зонах конфликтов всеми возможными 
способами, не делая никаких исключений. Все жен-
щины, затронутые вооруженным конфликтом, име-
ют право на безопасность и защиту, вне зависимости 
от того, являются ли они частью мирного процесса. 
К ним следует относиться одинаково, не допуская 
каких-либо исключений.

Подавляющее большинство таких женщин 
— обычные люди. Речь идет о палестинских жен-
щинах, живущих в постоянном страхе перед сно-
сом домов, насилием и нападениями. Речь идет об 
афганских матерях, которые ищут продовольствие и 
теплую одежду для своих детей в условиях гумани-
тарной катастрофы, усугубленной односторонними 
санкциями. Речь идет о девочках из Сахеля, которые 
отказываются бросать учебу, несмотря на угрозу 
терроризма и случаи похищений экстремистскими 
силами. Они представляют собой наиболее уязви-
мую группу, которая больше других заслуживает 
внимания и помощи со стороны международного со-
общества. Как и все остальные, они имеют право на 
жизнь, свободную от насилия.

Для их защиты необходимы коллективные 
усилия. Стороны конфликтов должны выполнить 
свои обязательства по международному гуманитар-
ному праву и отказаться от применения любого на-
силия в отношении женщин, включая сексуальное. 
Китай поддерживает соответствующие подразде-
ления Организации Объединенных Наций, активно 
выполняющие свои обязанности в этом отношении.

Международное сообщество должно акти-
визировать усилия по оказанию чрезвычайной по-
мощи в соответствии с руководящими принципами 
Организации Объединенных Наций по оказанию 
гуманитарной помощи и удовлетворять основные 
жизненные потребности женщин, пострадавших от 
конфликтов.

Страны, которые исторически несут ответ-
ственность за возникновение очагов напряженности, 
обязаны предоставлять более существенную финан-
совую и иную поддержку.

Во-вторых, мы должны бороться как с сим-
птомами, так и с коренными причинами насилия и 
конфликтов. Защита женщин не может быть обеспе-
чена в условиях войн и конфликтов; этого невозмож-
но добиться. В конфликтных ситуациях опасность 
столкнуться с насилием, перемещением, нищетой 
и голодом зачастую возрастает для женщин в гео-
метрической прогрессии. Мы должны решительно 
бороться с насилием в отношении женщин, однако 
ничто не может обеспечить более надежную защиту 
женщин, чем применение целостного подхода к пре-
дотвращению и урегулированию конфликтов.
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Мир и стабильность можно восстановить 
только путем диалога между соответствующими 
сторонами и их согласованных действий. Граждан-
ское общество может играть в этом конструктивную 
роль, пропагандируя культуру мира, являясь голо-
сом народа, способствуя обмену мнениями и вза-
имному доверию, а также предоставляя полезные 
рекомендации.

Женщинам, которые являются важными по-
борниками мира, должны быть предоставлены рав-
ные возможности для участия в мирных перегово-
рах. В рамках политических процессов все стороны 
должны устранять необоснованные препятствия 
и обеспечивать гендерное равенство. Совет Без-
опасности несет главную ответственность за под-
держание международного мира и безопасности и 
должен прилагать больше усилий для устранения 
коренных причин конфликтов, добиваться полити-
ческого урегулирования проблем, связанных с «го-
рячими точками», и неустанно стремиться к мирно-
му урегулированию споров путем диалога, посред-
ничества и консультаций, с тем чтобы все женщины 
и девочки могли жить в мире и спокойствии.

В-третьих, Совет должен непоколебимо под-
держивать расширение прав и возможностей жен-
щин и их развитие. В знаковой резолюции 1325 
(2000) переосмысливается наше понимание взаи-
мосвязи между ролью женщин и вопросами мира. 
Как заявил Генеральный секретарь Гутерриш,

«женщины впервые были признаны не только 
жертвами войны, но и теми, кто играет актив-
ную роль в поиске мирных путей урегулирова-
ния конфликтов и обладает соответствующим 
опытом».

Содействие расширению прав и возможно-
стей женщин и их развитию, поддержка связанных 
с ними инициатив, расширение их участия и укре-
пление их способности проводить изменения в об-
ласти мира и безопасности могут способствовать 
тому, чтобы повестка дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности неизменно приносила далеко 
идущие результаты. Мы должны стремиться вос-
полнить пробелы в области развития, с которыми 
сталкиваются женщины в зонах конфликтов, уде-
лять приоритетное внимание развитию в работе 
Организации Объединенных Наций и оперативно 
добиваться результатов в достижении связанных 
с женщинами целей в области устойчивого разви-

тия в рамках Повестки дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года. Мы должны эф-
фективно защищать экономические и социальные 
права женщин и гарантировать их право на образо-
вание, ведь знания могут изменять жизни.

Мы должны помогать большему числу жен-
щин трудоустраиваться, с тем чтобы они могли 
вырваться из тисков нищеты и добиться экономи-
ческой независимости, что позволит создать не-
обходимые условия для их эффективного участия 
в мирных процессах. Мы должны помогать жен-
щинам преодолевать трудности, связанные с пан-
демией коронавирусного заболевания, повышать 
физическую и экономическую доступность вакцин 
в зонах конфликтов и защищать право женщин на 
жизнь и здоровье.

Как страна, принимавшая у себя четвертую 
Всемирную конференцию по положению женщин, 
Китай неизменно выступает за гендерное равенство 
и расширение прав и возможностей женщин, содей-
ствует развитию женщин на глобальном уровне и 
конкретными действиями поддерживает повестку 
дня, касающуюся женщин и мира и безопасности. 
За последние три десятилетия в операциях Органи-
зации Объединенных Наций по поддержанию мира 
приняло участие более 1000 китайских женщин, ко-
торые вносят важный вклад в дело мира.

В последние годы мы активно сотрудничаем 
с другими странами, особенно с развивающими-
ся. Мы реализовали 100 проектов, направленных 
на охрану здоровья матери и ребенка, обучили 130 
000 женщин-специалистов и оказали существен-
ную поддержку в расширении прав и возможностей 
женщин в этих развивающихся странах. Кроме 
того, Китай в сотрудничестве с ЮНЕСКО учредил 
премию в области образования девочек и женщин, 
чтобы побудить больше людей к действиям для до-
стижения этой благородной цели.

Глобальная инициатива в области развития, 
представленная председателем Си Цзиньпином, на-
правлена на закрепление успехов Повестки дня в 
области устойчивого развития на период до 2030 
года, а также на содействие глобальному развитию, 
что придаст мощный импульс усилиям по обеспе-
чению равных прав для женщин и улучшению их 
положения по всему миру. Как часто говорят в Ки-
тае, женщины держат половину неба. Мы готовы 
работать с международным сообществом для со-
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действия расширению прав и возможностей жен-
щин и их развитию, поддерживать роль женщин, с 
тем чтобы они могли и дальше удерживать полови-
ну неба в отношении международного мира и без-
опасности, и вместе строить прекрасное будущее.

Г-н Кариуки (Соединенное Королевство) (го-
ворит по-английски): Благодарю Вас, г-жа Председа-
тель, за организацию сегодняшних прений. От имени 
Соединенного Королевства я благодарю Верховного 
комиссара Бачелет, г-жу Яфтали и г-жу Асоку за пред-
ставление Совету Безопасности информации о реали-
ях, с которыми сталкиваются женщины, участвую-
щие в правозащитной и миростроительной деятель-
ности во всем мире.

Как мы слышали сегодня, женщины, участву-
ющие в правозащитной и миростроительной деятель-
ности, сталкиваются с насилием и репрессиями за 
свою деятельность — работу по построению и сохра-
нению мира, — что является главной целью Совета 
Безопасности. Такие нападения препятствуют кон-
структивному участию женщин в мирных процессах. 
Совет может работать эффективно только тогда, ког-
да он получает правдивую информацию о ситуации 
на местах. Женщины, участвующие в правозащитной 
и миростроительной деятельности, представляют та-
кую информацию, выступая в Совете с докладами, и 
мы полагаемся на них. Мы обязаны защищать их и 
эффективно противодействовать репрессиям в их от-
ношении. Без надлежащих мер защиты насилие будет 
и впредь применяться для подавления активности 
женщин.

Всего два года назад Совет в резолюции 2493 
(2019) обязался обеспечить безопасные и благоприят-
ные условия для женщин-миротворцев и гражданско-
го общества. Сегодня я хотел бы сосредоточиться на 
трех областях практических действий: обеспечении 
участия женщин на уровне конкретных стран, созда-
нии безопасной среды для женщин-правозащитников 
и предоставлении ресурсов и практической поддерж-
ки женщинам-миротворцам.

Во-первых, что касается участия женщин в 
деятельности на национальном уровне, то г-жа Яфта-
ли красноречиво рассказала о том, какую стойкость 
демонстрируют афганские женщины и девочки, не-
смотря на насилие и дискриминацию, с которыми им 
приходится сталкиваться. Обеспечение того, чтобы 
афганские женщины могли безопасно участвовать 
в общественной жизни и определять свое будущее, 

— это лучший способ защиты прогресса, достигну-
того в области гендерного равенства. Расширение 
прав и возможностей женщин и девочек имеет осно-
вополагающее значение для мирного и стабильного 
Афганистана.

Во-вторых, мы должны гарантировать уча-
стие женщин в процессах принятия решений. Недо-
статочно, чтобы женщины принимали формальное 
участие в работе структур и институтов; такое уча-
стие должно быть значимым. Согласно исследованию 
Международной сети действий гражданского обще-
ства, для создания благоприятных условий необхо-
димо обеспечить учет вопросов защиты в политике и 
практических действиях, связанных с проблематикой 
женщин, мира и безопасности. Кроме того, для обе-
спечения безопасной среды необходимо создавать и 
поддерживать сети женщин-посредников, а также 
разрабатывать стратегии в сфере безопасности, по-
зволяющие противодействовать угрозам репрессий.

В-третьих, мы должны действовать в рамках 
нашего национального потенциала и в рамках Орга-
низации Объединенных Наций, чтобы обеспечить со-
ответствующие ресурсы и политическую поддержку 
для реализации этой повестки дня. Соединенное Ко-
ролевство всецело привержено делу предотвращения 
репрессий и реагирования на них. За последние два 
года мы выделили финансовые средства Управлению 
Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека, которое разработало ру-
ководство по предотвращению репрессий в отно-
шении представителей гражданского общества, вы-
ступающих в Совете, укреплению взаимодействия 
Организации Объединенных Наций с коалицией 
государств-членов для принятия мер против репрес-
сий и организации полевой подготовки сотрудников 
Организации Объединенных Наций в сфере оказания 
помощи женщинам-миротворцам, подвергающимся 
риску репрессий.

Мы выделили более 300 000 долл. США Фонду 
экстренных мер по защите прав человека женщин на 
цели защиты и переселения женщин-правозащитни-
ков, находящихся под угрозой репрессий. Мы наме-
рены продолжать тесно сотрудничать с миростроите-
лями и обеспечивать, чтобы вопросы защиты занима-
ли центральное место в нашем новом национальном 
плане действий по проблематике женщин, мира и 
безопасности.
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Посыл сегодняшнего заседания вполне по-
нятен. Мы должны сделать все возможное, чтобы 
обеспечить участие женщин в политических и мир-
ных процессах в таких странах, как Афганистан, и 
в самом Совете.

Г-н Бьян (Габон) (говорит по-французски): 
Благодарю Вас, г-жа Председатель, за возмож-
ность, которую Норвегия предоставила нам в ходе 
этих открытых прений, присоединиться к тем го-
сударствам, которые настаивают на том, что путь 
к устойчивому миру возможен только в том случае, 
если голоса женщин будут защищены, услышаны и 
учтены во всех международных процессах обеспе-
чения мира и безопасности.

Благодарю также Верховного комиссара Ми-
шель Бачелет, г-жу Зарку Яфтали и г-жу Каавью 
Асоку за их содержательные сообщения.

Тема, для обсуждения которой мы сегодня 
собрались, представляет особый интерес для моей 
страны, Габона, тем более что президент Али Бонго 
Ондимба признал важнейшую роль женщин в раз-
работке проектов нашего правительства.

Мы отмечаем все более активную организа-
цию на международном уровне информационно-
разъяснительной работы в целях включения жен-
щин в качестве ключевых действующих лиц в про-
цессы обеспечения мира и безопасности. Налицо 
обнадеживающий прогресс, особенно в отношении 
обеспечения гендерного паритета в системе Орга-
низации Объединенных Наций и миротворческих 
миссиях, о чем говорится в последнем докладе Ге-
нерального секретаря о женщинах и мире и безопас-
ности (S/2021/827). В то же время мы глубоко обе-
спокоены тем, что женщины продолжают платить 
высокую цену, особенно в странах, находящихся в 
состоянии конфликта.

В докладе Генерального секретаря 
(S/2021/827) говорится о продолжающемся насилии 
в отношении женщин и нарушении их прав, осо-
бенно в регионах мира, охваченных конфликтами, 
а также об их маргинализации и отсутствии у них 
возможностей участвовать в деятельности форумов, 
на которых принимаются решения об их будущем, 
включая органы по разоружению. Это тревожная 
ситуация, на которую международное сообщество, 
в частности Совет Безопасности, должно отреаги-
ровать, особенно в связи с необходимостью обе-

спечить всестороннее участие женщин не только в 
общественной сфере, но и в секторе безопасности.

В Габоне был выработан подход, ориенти-
рованный на интересы людей. Мы опираемся на 
комплексный, инклюзивный подход, направлен-
ный на поощрение женщин-лидеров как движущей 
силы перемен и миростроителей, которые могут в 
полной мере распоряжаться собственной судьбой, 
и создаем условия для того, чтобы в мирное вре-
мя они могли играть принадлежащую им по праву 
значимую роль в социально-экономической и по-
литической жизни Габона. Тогда они естественным 
образом смогут принимать полноценное участие в 
деятельности на различных этапах посредничества 
и политических переговоров при возникновении 
кризисов.

Это видение подтверждается присутствием 
значительного числа женщин на руководящих долж-
ностях в трех из четырех наиболее важных инсти-
тутов Габона — в канцелярии премьер-министра, 
Сенате и Конституционном суде, а также во главе 
нескольких правительственных департаментов.

Кроме того, с момента обретения независи-
мости Габон является одной из ведущих стран Аф-
рики в отношении привлечения женщин на служ-
бу в вооруженные силы, причем уже нескольким 
женщинам было присвоено звание генерала. Таким 
образом, мы открыли новую эру, в которой женщи-
ны могут поднимать флаг своей страны, творить 
историю и вдохновлять новые поколения девушек 
и девочек.

Сегодня, как никогда ранее, важно, чтобы 
мы следовали стандартам инклюзивности и гаран-
тировали участие женщин, обеспечивая при этом, 
чтобы их голоса были услышаны. Это должно при-
вести к радикальным изменениям, с тем чтобы 
обеспечить учет роли женщин и гарантировать их 
полноценное участие в деятельности на всех этапах 
предотвращения и разрешения конфликтов для до-
стижения более прочного мира. Такая деятельность 
в интересах женщин основана на положениях резо-
люции 1325 (2000) и подкрепляется последующими 
резолюциями.

Мы призываем продолжать усилия на гло-
бальном, национальном и местном уровнях для 
всеобъемлющего, инклюзивного и предметного 
осуществления резолюции 1325 (2000) и связанных 
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с ней резолюций, включая резолюцию 2493 (2019). 
Мы также призываем более внимательно учиты-
вать гендерные аспекты при решении вопросов, ка-
сающихся мира.

В мире, который сталкивается с новыми про-
блемами в сфере безопасности, усугубляемыми бес-
прецедентным кризисом в области здравоохране-
ния, наши ответные меры должны охватывать всех, 
включая женщин. Давайте не будем заблуждаться: 
история будет судить каждого из нас по тому, как 
мы относимся к тем, кого Жизель Халими назвала 
второй половиной человечества, в том числе по тем 
принципам, позициям и взглядам, о которых мы за-
являем здесь, в Совете Безопасности.

Настало время для народов мира защитить 
право голоса всех миротворцев, которые даже в 
чрезвычайно тяжелых условиях и в регионах, по-
страдавших от крайнего насилия, демонстрируют 
сверхчеловеческое мужество, необычайную сме-
лость и стойкость. Эти вопросы будут в центре 
внимания нашей делегации в период исполнения 
обязанностей Председателя Совета Безопасности в 
октябре. Качества, демонстрируемые женщинами, 
должны вдохновлять нас на коллективные действия 
по созданию более безопасного и спокойного мира 
в соответствии с ожиданиями и законными чаяни-
ями народов мира.

Г-н Полянский (Российская Федерация): 
Уважаемая г-жа Председатель, рады видеть Вас в 
председательском кресле сегодня.

Благодарим Верховного комиссара Организа-
ции Объединенных Наций по правам человека г-жу 
Мишель Бачелет, а также г-жу Зарку Яфтали и г-жу 
Каавью Асоку за предоставленную информацию.

Проблематика женщин, мира и безопасности 
становится неотъемлемой частью общего процес-
са мирного урегулирования и постконфликтного 
миростроительства. Исходим из того, что главным 
ориентиром, своего рода «дорожной картой» по по-
вышению роли женщин в предотвращении и уре-
гулировании конфликтов, в постконфликтном вос-
становлении, а также их защите в ходе конфликтов, 
по-прежнему остается резолюция 1325 (2000).

Число кризисных ситуаций в мире доволь-
но значительно, не все они представляют угрозу 
международному миру и безопасности. Гарантией 

корректного задействования прерогатив Совета 
Безопасности и эффективности его действий по ре-
ализации резолюции 1325 (2000) является неукос-
нительное следование определенному в ней ман-
дату: рассмотрение вопросов женщин в контексте 
поддержания мира и безопасности и в отношении 
тех ситуаций, которые включены в повестку дня 
Совета.

Россия с удовлетворением отмечает неуклон-
ный рост участия женщин в процессах по поддер-
жанию мира, в том числе в переговорном и миро-
творческом сегментах, и их вклад в решение важ-
нейших проблем безопасности, урегулирование во-
оруженных конфликтов и постконфликтное восста-
новление. Такая вовлеченность, безусловно, важна, 
так как позволяет установить более устойчивые и 
доверительные отношения с местным населени-
ем, предотвращать и расследовать уже имеющиеся 
случаи нарушений в отношении женщин и детей, а 
также способствует последующим мерам по реаби-
литации и реинтеграции жертв таких нарушений.

Убеждены, что более полное участие женщин 
в миротворческих усилиях возможно при создании 
соответствующих условий. В этом контексте важ-
ной областью приложения усилий должно стать 
обеспечение доступа женщин к ресурсам и техно-
логиям, банковскому сектору. Повышенное внима-
ние должно быть уделено проблемам развития жен-
щин, преодолению бедности, а также обеспечению 
доступа женщин к образованию в странах, находя-
щихся в ситуации вооруженного конфликта.

Особая ценность — семья. И мы должны 
обеспечить ее защиту. Вместе с тем полагаем, что 
вовлечение женщин в участие во всех аспектах и 
фазах миротворческого процесса не должно пре-
вращаться в самоцель и «погоню за цифрами». Оно 
должно осуществляться с учетом особенностей 
каждой конкретной ситуации. При этом приори-
тет следует отдавать профессиональным качествам 
женщин, а также учитывать их личные интересы и 
повышенную нагрузку, связанную с осуществлени-
ем миротворческой деятельности.

К сожалению, несмотря на предпринимаемые 
многочисленные усилия, женщины по-прежнему 
становятся жертвами разнообразных форм наси-
лия. Серьезную озабоченность вызывают случаи 
убийств и ранений женщин, в том числе в результа-
те неизбирательного или чрезмерного применения 
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силы. Считаем недопустимым, чтобы на подобные 
преступления закрывали глаза или оправдывали их 
совершение неизбежностью так называемых «по-
бочных потерь».

Преступления должны быть расследованы, а 
виновные — наказаны. Подобный подход должен 
применяться не только к женщинам-мирострои-
телям. Полагаю, что задачей каждого государства 
является обеспечение безопасности любого его 
гражданина, без дополнительного акцентирования 
в какой-либо отдельной категории. Очевидно, что 
насилие в отношении женщин не только при осу-
ществлении ими миротворческой деятельности, но 
и в принципе недопустимо. Но недопустимо оно и 
в отношении кого бы то ни было, безотносительно 
пола, расы, языка, вероисповедания или убеждений.

На наш взгляд, создание преференциальных 
режимов защиты отдельных категорий участников 
мирного урегулирования не только контрпродук-
тивно, но и опасно, так как может привести к допол-
нительной социальной напряженности в обществе 
и породить новый виток конфликта или усугубить 
имеющийся. Не буду оригинален, если скажу, что 
в целом создание безопасных условий для участия 
женщин в процессе мирного урегулирования воз-
можно лишь при достижении общей безопасности 
всех участников процесса. Только при таком под-
ходе возможно достижение подлинного, прочного и 
долгосрочного мира.

В завершение хотел бы подтвердить наш на-
строй на конструктивное взаимодействие со всеми 
государствами по вопросам равноправного участия 
женщин и мужчин в решении проблем безопасно-
сти и мирного урегулирования на профильных пло-
щадках с учетом их мандата.

Г-н Тирумурти (Индия) (говорит по-
английски): Мы благодарим Норвегию за созыв се-
годняшних открытых прений по этому важному 
вопросу. Хотел бы отдельно поприветствовать при-
сутствующую здесь сегодня министра иностран-
ных дел Норвегии Ее Превосходительство г-жу Ан-
никен Хюитфельдт. Благодарим Верховного комис-
сара Организации Объединенных Наций по правам 
человека г-жу Мишель Бачелет за высказанные ею 
соображения. Благодарю также г-жу Зарку Яфтали 
и г-жу Каавью Асоку за их сообщения.

Участие женщин в общественной жизни и ис-
коренение насилия в отношении них являются не-
обходимыми условиями для обеспечения прочного 
мира и безопасности во всем мире. Для создания ин-
клюзивного общества Индия твердо поддерживает 
полноценное, равноправное и значимое участие жен-
щин в политических процессах и процессе принятия 
решений. На сегодняшний день Индия перешла от 
мер по развитию потенциала женщин к развитию под 
руководством женщин.

Сейчас в нашей стране более 1,3 миллиона из-
бранных женщин-представителей на низовом уровне, 
которые занимают руководящие должности в своих 
местных общинах. У нас даже есть «панчаяты», то 
есть низовые местные органы, члены которых избира-
ются на уровне деревень, состоящие исключительно 
из женщин. Двадцать индийских штатов приняли по-
ложения о резервировании для женщин 50 процентов 
мест в законодательных органах на местном уровне.

Во время борьбы Индии за независимость жен-
щины были в авангарде практически всех направле-
ний нашей борьбы. Эта традиция продолжается и в 
наши дни. В 2007 году Индия вошла в историю, став 
первой страной, направившей в состав миссии Орга-
низации Объединенных Наций сформированное по-
лицейское подразделение, укомплектованное исклю-
чительно женщинами. Это подразделение действо-
вало в Либерии на протяжении десяти лет, и работа 
его сотрудников служила примером того, как развер-
тывание большего числа женщин-военнослужащих и 
полицейских может способствовать усилиям Органи-
зации Объединенных Наций по борьбе с сексуальной 
эксплуатацией и сексуальными надругательствами.

В целях укрепления участия женщин в мирных 
и политических процессах, а также ликвидации дис-
криминации и насилия в отношении женщин наша 
делегация хотела бы подчеркнуть следующее. Во-
первых, государства-члены Организации Объединен-
ных Наций должны выявлять и устранять препят-
ствия, мешающие полноценному участию женщин 
в предотвращении и урегулировании конфликтов, 
а также в усилиях и программах в области посткон-
фликтного миростроительства. Для этого необходи-
мо разрабатывать законодательную и судебную базу, 
предоставлять экономические возможности, зани-
маться государственным строительством и наращи-
ванием потенциала, обеспечивать подотчетность и 
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бороться с безнаказанностью лиц, совершающих на-
силие в отношении женщин.

Во-вторых, государства-члены должны обе-
спечить условия, способствующие участию и вовле-
чению женщин в политические процессы и процес-
сы принятия решений. Формирование политической 
среды, основанной на принципах демократии, плюра-
лизма и верховенства права, ведет к повышению роли 
женщин в государственном строительстве и разви-
тии. В этой связи мы еще раз подчеркиваем важность 
формирования инклюзивного и представительного 
правительства в Афганистане при значимом участии 
женщин в соответствии с резолюцией 2593 (2021), 
принятой 30 августа 2021 года.

В-третьих, в дополнение к участию в полити-
ческой жизни, мы должны также сосредоточиться на 
расширении социально-экономических прав и воз-
можностей женщин, включая их доступ к кредитам, 
финансам и технологиям. Так, растущее неравенство 
в сфере цифровых технологий может однажды при-
вести к тому, что женщины окажутся в стороне от 
основных тенденций. С учетом этого и чтобы све-
сти к минимуму гендерный разрыв, Индия не толь-
ко предприняла многочисленные цифровые инициа-
тивы, призванные служить интересам граждан, но и 
ориентировала эти услуги на женщин. Мы открыли 
банковские счета онлайн для 440 миллионов человек, 
из которых более 55 процентов составляют женщины. 
Благодаря этой инициативе во время пандемии коро-
навирусной инфекции пособия прямым денежным 
переводом смогли получать почти 200 миллионов 
женщин.

В-четвертых, терроризм и насильственный 
экстремизм по-прежнему являются самой большой 
глобальной угрозой миру и безопасности, и женщины 
неизменно страдают от них в несоразмерно большей 
степени. По-прежнему широко распространено на-
силие в отношении женщин и девочек, совершаемое 
террористами. Этот вопрос заслуживает решитель-
ного осуждения и нашего особого внимания. Важно, 
чтобы Совет сосредоточил свое внимание на воздей-
ствии терроризма на права женщин и его последстви-
ях для них.

В-пятых, женщины-полицейские и женщины-
миротворцы играют незаменимую роль в реализации 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности. Им легче удается установить доверитель-
ные отношения с хоть и маргинализированной, но 

большой частью общества. Поэтому нам нужно при-
влекать больше женщин к участию в миротворческой 
деятельности. Индия приветствует принятие страте-
гии обеспечения гендерного паритета среди неграж-
данских специалистов, направленную на увеличение 
числа женщин-миротворцев. Поддерживаем также 
увеличение числа советников по вопросам защиты 
женщин, с тем чтобы обеспечить эффективный мони-
торинг и анализ ситуации с сексуальным насилием в 
связи с конфликтом на местах, а также представление 
отчетности.

В-шестых, для эффективного и структурного 
решения проблем неравенства и насилия, с которы-
ми сталкиваются женщины, и обеспечения их пол-
ноценного участия в процессе принятия решений, 
Организация Объединенных Наций должна ока-
зывать поддержку государствам-членам в государ-
ственном строительстве и наращивании потенциала 
в постконфликтных ситуациях. Решающее значение 
имеет уделение особого внимания проблемам жен-
щин в процессе миростроительства.

И последнее, но не менее важное: новостные 
средства массовой информации, особенно социаль-
ные сети, стали платформой, которая все чаще ис-
пользуется различными субъектами, включая тер-
рористов, для распространения дискриминационных 
идей и насильственной радикализации. Жертвами 
этих преступных действий в Интернете часто стано-
вятся женщины. Чтобы противостоять этому явле-
нию, нам необходимы искренние, самоотверженные, 
недискриминационные и коллективные усилия всего 
общества.

В заключение я хотел бы перефразировать из-
речение выдающегося индийского философа Свами 
Вивекананды и повторить, что как птица не может ле-
тать с одним крылом, так и прочный мир и развитие 
не могут быть достигнуты без равного участия вто-
рой половины.

Г-н Коста Филью (Бразилия) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне выразить 
нашу признательность Верховному комиссару Ми-
шель Бачелет за важную информацию и идеи, кото-
рые она сегодня предоставила Совету Безопасности, 
а также представителям гражданского общества г-же 
Зарке Яфтали и г-же Каавье Асоке за то, что они по-
делились своим взглядом на реальную картину про-
исходящего в мире, столь ценным для сегодняшних 
открытых прений.
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Повестка дня по вопросу о женщинах, мире 
и безопасности является приоритетной для Брази-
лии в рамках ее одиннадцатого мандата в качестве 
избранного члена Совета Безопасности. Пользуясь 
этой новой возможностью активно заняться дости-
жением существенного прогресса в осуществлении 
данной повестки, Бразилия приложит все усилия 
для того, чтобы создать безопасные и благопри-
ятные условия для полноценного, равноправного и 
значимого участия женщин в обеспечении между-
народного мира и безопасности.

Сегодняшнее знаковое заседание проводится 
весьма своевременно. Нельзя игнорировать призна-
ки растущего насилия в отношении правозащит-
ниц, журналисток, сотрудниц судебных органов 
и органов безопасности во всех регионах мира. В 
ходе проведения оценки прогресса в отдельно взя-
той стране или регионе, равно как и при разработке 
соответствующих мандатов члены Совета Безопас-
ности должны серьезно относиться к учету положе-
ния женщин.

Как справедливо отмечает Норвегия в кон-
цептуальной записке к этому заседанию (S/2022/22, 
приложение) и как упоминается в последнем докла-
де Генерального секретаря по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности (S/2021/827), положение аф-
ганских женщин и девочек вызывает обеспокоен-
ность. Если до прихода к власти талибов ситуация 
была тяжелой, то сейчас она еще хуже.

Правительство Бразилии запустило схему 
выдачи гуманитарных виз и получения вида на жи-
тельство для афганцев и всех тех, кто пострадал от 
кризиса в Афганистане. Недавно в рамках совмест-
ной инициативы правительства и гражданского 
общества Бразилии мы приняли в нашей стране 
женщин-судей из Афганистана и членов их семей.

Тем не менее мер солидарности, сколь бы 
востребованными они ни были, недостаточно. Мы 
обязаны осудить все действия, препятствующие 
значимому и целенаправленному участию женщин 
в мирных процессах и общественной жизни в це-
лом. Совет Безопасности должен работать не толь-
ко над тем, чтобы привлекать женщин к участию в 
мирных переговорах, но и изыскивать способы за-
щитить тех, кто в них уже участвует или работает 
на местах, от прямого насилия и запугивания.

Защищая тех женщин, которые уже пытают-
ся изменить жизнь вокруг себя к лучшему, Совет 
Безопасности также дает понять, что без участия 
женщин нет никаких перспектив для установления 
прочного мира в любой стране, не говоря уже об ее 
экономическом развитии. Участие женщин в мир-
ных процессах должно стать обычным делом, а их 
роль в них — в том числе в качестве докладчиц в 
Совете Безопасности — быть усилена, что является 
весьма конкретным способом реализации повестки 
дня по вопросу о женщинах, мире и безопасности. 
В связи с этим благодарим Ирландию за постав-
ленный ею новый рекорд по числу женщин, вы-
ступивших в Совете во время ее председательства 
в сентябре, и надеемся, что привлечение женщин, 
пострадавших в ходе вооруженных конфликтов, к 
участию в обсуждении этих вопросов как в их род-
ных странах, так и здесь, в этом зале, станет обыч-
ной практикой.

Бразилия предлагает предпринять еще один 
важный и конкретный шаг в свете целей, постав-
ленных в Стратегии обеспечения гендерного па-
ритета в негражданских подразделениях, а именно 
тщательно оценивать положение женщин-миро-
творцев и миростроителей в ходе тщательного ана-
лиза ситуации во всех охваченных ею странах или 
регионах. Идея заключается в том, чтобы сформу-
лировать конкретные цели и задачи в работе над 
увеличением числа женщин в полевых миссиях и 
убедиться в их способности изменить ситуацию к 
лучшему, выполняя различные задачи и функции и 
выступая в качестве движущей силы перемен.

В заключение хочу процитировать слова Ди-
ректора-исполнителя Структуры «ООН-женщины» 
г-жи Симы Сами Бахус, сказанные ею во время ок-
тябрьских прений по вопросам женщин и мира и 
безопасности: «Нельзя ожидать, что женщины бу-
дут участвовать в усилиях по миростроительству, 
если их жизнь постоянно находится в опасности». 
(S/PV.8886, стр.5)

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Франция приветствует созыв нынешних 
прений, с инициативой проведения которых высту-
пила Норвегия. Благодарим Верховного комиссара 
Бачелет и представителей гражданского общества за 
их выступления. Их участие позволяет нам подчер-
кнуть неоценимую роль всех женщин-миротворцев и 
правозащитниц.
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Нынешнее заседание также является своевре-
менным, учитывая чрезвычайно серьезные угрозы, 
нависшие сейчас над женщинами Афганистана. В 
ходе наших обсуждений особое внимание уделя-
лось насилию, запугиванию и карательным мерам 
в отношении женщин, участвующих в мирных про-
цессах. Франция обеспокоена ростом числа таких 
актов. Осуждаем любые попытки воспрепятство-
вать участию женщин в мирных процессах. Нель-
зя допускать, чтобы кто-либо становился мише-
нью для нападений из-за своей приверженности 
делу мира. Подобные нападения идут вразрез со 
всеми ценностями и принципами Устава Органи-
зации Объединенных Наций. Они вынуждают нас 
действовать.

Прежде всего нужно, чтобы бояться начали 
не женщины. Необходимо привлечь к ответствен-
ности и предать суду виновных в совершении по-
добных деяний.

Во-вторых, в соответствии с резолюциями по 
вопросам о женщинах и мире и безопасности госу-
дарства должны создавать безопасные условия для 
женщин-активисток, чтобы те могли делать свое 
дело без ненужного вмешательства. В случае необ-
ходимости нужно при поддержке со стороны Орга-
низации Объединенных Наций создавать механиз-
мы раннего оповещения.

В-третьих, призываем Управление Верховно-
го комиссара Организации Объединенных Наций 
по правам человека продолжать работать над доку-
ментированием и обобщением передовой практики 
в этой области. Твердая поддержка должна оказы-
ваться всем активистам гражданского общества, 
которые могут подвергнуться угрозам, запугива-
нию или репрессиям.

Наконец, нужно продолжать добиваться пол-
ного выполнения всех резолюций по вопросам о 
женщинах и мире и безопасности.

Франция занимается активной дипломати-
ческой деятельностью, в центре которой стоят ин-
тересы женщин. В июне 2021 года в партнерстве с 
Мексикой, Структурой «ООН-женщины», граждан-
ским обществом и молодежными организациями 
Франция организовала в Париже Форум по вопро-
сам равенства поколений. На этой встрече было 
положено начало новой динамике, в основе кото-
рой лежит глубокая приверженность соблюдению 

прав женщин и девочек. На ней было объявлено о 
выделении более 40 млрд долл. США для финан-
сирования глобального плана действий по ускоре-
нию достижения гендерного равенства к 2026 году. 
Франция хочет также подать пример другим стра-
нам. В связи с этим наша страна опубликовала свой 
третий национальный план действий по вопросам о 
женщинах и мире и безопасности. Она присоедини-
лась также к Договору по вопросам женщин, мира и 
безопасности и гуманитарной деятельности.

В Совете Безопасности, как и на всех осталь-
ных площадках, Франция будет продолжать до-
биваться того, чтобы представители гражданского 
общества могли принимать участие во всех соот-
ветствующих обсуждениях, не испытывая опасе-
ний за свою безопасность. Заверяю присутствую-
щих, что Франция продолжит решительно работать 
над полноценным выполнением всех резолюций 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности и, 
в частности, их положений, касающихся борьбы с 
карательными мерами.

Г-н Кимани (Кения) (говорит по-английски): 
Госпожа Председатель, благодарю Вас за созыв 
этих важных прений и за то, что Вы прилетели в 
Нью-Йорк в то время, когда это сделать не так про-
сто, как раньше. Хочу поблагодарить Вас также за 
председательство в Совете Безопасности, которое 
пока производит впечатление хорошо продуманно-
го, тщательно организованного и умело направляе-
мого процесса. Хочу поблагодарить выступивших 
за их замечания и за их работу над продвижением 
этой важной повестки дня.

Кения придает большое значение деятельно-
сти женщин-миротворцев. Сюда относится и предо-
ставление им возможности быть услышанными, и 
укрепление их вклада в предотвращение конфлик-
тов и в миротворчество как в Кении, так и в бли-
жайшем к нам регионе.

Безопасность женщин, участвующих в про-
цессах обеспечения мира и безопасности, является 
фундаментальным и ключевым условием успешной 
реализации повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности. Необходимо прилагать посто-
янные усилия на местном и национальном уровнях 
для обеспечения безопасности правозащитников, 
борцов за гендерное равенство и представителей 
гражданского общества в соответствии с резолю-
цией 2493 (2019). В связи с этим приветствуем про-
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ведение этих открытых прений в качестве одного 
из важнейших шагов по осуществлению этой ре-
золюции всеми странами и Организацией Объеди-
ненных Наций.

Буду краток и поэтому ограничусь четырь-
мя предложениями, которые, как я надеюсь, могут 
быть применены на практике.

Во-первых, государства должны активнее 
вести судебное преследование в связи с гендерным 
насилием и его проявлениями в виде сексуального 
насилия, домогательств, нападений, репрессий, за-
пугивания в Интернете и физического насилия в от-
ношении женщин — участниц мирных процессов. 
Совету Безопасности следует также предпринять 
конкретные шаги для того, чтобы лица, виновные в 
запугивании, угрозах или нанесении вреда женщи-
нам, участвующим в работе Совета Безопасности, 
сталкивались с более тяжкими последствиями.

Во-вторых, Кения настоятельно призывает 
международное сообщество поддержать региональ-
ные усилия, направленные на обеспечение защиты 
женщин и на активизацию их участия в обсужде-
нии ключевых компонентов повестки дня по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности. В частности, 
призываем Совет принять к сведению и поддержать 
итоги состоявшегося 22 марта под председатель-
ством Кении министерского заседания Совета мира 
и безопасности Африканского союза на тему «Жен-
щины, мир, культура и гендерная инклюзивность в 
Африке».

В-третьих, Кения призывает к тесной увяз-
ке повестки дня по вопросу о женщинах и мира и 
безопасности с работой механизмов по противодей-
ствию радикализации, имеющей непосредственное 
отношение к сексуальному и гендерному насилию, 
характерному для действий и идеологии терро-
ристических групп, связанных с «Аль-Каидой» 
и «Исламским государством Ирака и Аш-Шама». 
Мы все должны отдавать себе отчет в том, что суть 
идеологии и образа действий этих групп состоят в 
затыкание рта людям, запугивании и карательных 
мерах по отношению к женщинам с целью их пол-
ного отлучения от участия в общественной жизни.

Резолюция 2242 (2015) не должна стоять 
особняком. Напротив, ее цели должны быть тесно 
увязаны с соответствующими действиями, пропи-
санными в резолюциях, конкретно направленных 

на борьбу с терроризмом и насильственным экс-
тремизмом, создающим питательную среду для 
терроризма. Дело в том, что все многочисленные 
экстремистские группировки, как представляется, 
считают несущественными вопросы участия, без-
опасности и защиты женщин и девочек.

В качестве примера такой увязки можно, в 
частности, привести резолюции 2354 (2017) и 2178 
(2014) и их антитеррористичесий контекст с вы-
ражением поддержки повестке дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности. Резолюция 2331 
(2016) касается транснациональной организован-
ной преступности, включая торговлю людьми, по-
хищение людей, сексуальное насилие и порабоще-
ние. Она должна осуществляться особо тщательно 
с должным учетом вопросов, касающихся женщин, 
мира и безопасности, и резолюции 2242 (2015).

Хочу поблагодарить Контртеррористическое 
управление за его усилия по созданию Группы по 
гендерным вопросам. Высоко оцениваем также 
продолжающийся учет гендерной проблематики в 
вопросах борьбы с терроризмом и предотвращения 
насильственного экстремизма. Считаем, что эта ра-
бота может получить дальнейшее развития за счет 
сотрудничества с Исполнительным директоратом 
Контртеррористического комитета в целях оценки 
связи санкций и насилия, а также террористической 
деятельности, направленной против женщин. Они 
могут предложить конкретные способы, с помощью 
которых Совет Безопасности и государства могут 
применять санкции, лучше защищающие женщин 
и девочек от террористов.

Кенийская делегация отмечает, что резолю-
ция 1960 (2010), в частности, направлена на вклю-
чение виновных в санкционные режимы и доклады 
Генерального секретаря о сексуальном насилии в 
связи с конфликтом. Полезным элементом резолю-
ции 2242 (2015) является включение террористиче-
ских групп и предложение ввести отдельный крите-
рий для включения в санкционные списки, связан-
ный с актами изнасилования и другими формами 
сексуального насилия, а также применять адресные 
санкции в ситуациях вооруженного конфликта.

Несмотря на существование таких списков 
закоренелых преступников, сторон и отдельных 
лиц, большинство из которых являются негосу-
дарственными субъектами и некоторые из которых 
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отнесены к террористическим группам и обосно-
ванно подозреваются в совершении изнасилований 
или других форм сексуального насилия или несут 
за них ответственность, меры по исправлению по-
ложения или привлечению виновных к ответствен-
ности практически не принимались. Все еще царит 
безнаказанность, и Совет Безопасности в силах из-
менить ситуацию.

Многое еще предстоит сделать для претво-
рения в жизнь и практического применения таких 
рекомендаций в целях ужесточения ответствен-
ности за сексуальное и гендерное насилие, в том 
числе благодаря работе советников по вопросам 
защиты женщин в рамках сотрудничества с Испол-
нительным директоратом Контртеррористического 
комитета.

Необходимость обеспечения защиты женщин 
требует от Совета Безопасности делать больше для 
того, чтобы африканские силы, которые пытаются 
бороться с терроризмом в Сахеле и других частях 
Африки, могли действовать более эффективно. Под-
держка этих усилий по обеспечению безопасности 
за счет начисленных Организацией Объединенных 
Наций взносов напрямую поможет женщинам и бу-
дет способствовать обеспечению их безопасности.

Моя последняя рекомендация заключается 
в том, чтобы отметить, пожалуй, наиболее оче-
видный, но, возможно, именно поэтому легко упу-
скаемый из виду момент, а именно то, что самым 
главным средством обеспечения безопасности и за-
щиты женщин и девочек является компетентное и 
инклюзивное правительство. Чтобы сформировать 
компетентное правительство, нужны реформы и 
ресурсы. В Организации Объединенных Наций мы 
много говорим о реформах, но, возможно, слишком 
мало о ресурсах. Для роста экономики необходимо 
повышать налоги, которые, в свою очередь, необ-
ходимы для оказания необходимых базовых услуг 
и обеспечения безопасности, а также для обеспече-
ния средств к существованию, которые требуются 
женщинам для обеспечения собственной безопас-
ности, защиты и независимости.

В связи с этим считаем, что крайне важно 
вернуться к обсуждению вопросов развития в Со-
вете Безопасности и в Организации Объединенных 
Наций в целом, поскольку прежде всего за любую 
государственную деятельность должно отвечать 
правительство, обеспеченное необходимыми ре-

сурсами. Поэтому даже сейчас, когда мы рассуж-
даем о достижении нулевого уровня выбросов и 
переходе к «зеленой экономике», мы должны отме-
тить, что этот переход не может быть достигнут за 
счет желания и необходимости стран глобального 
Юга, особенно стран Африки, развиваться. Будем и 
впредь повторять, что наиболее конструктивные с 
точки зрения обеспечения мира действия, которые 
мы можем предпринять в Организации Объединен-
ных Наций, — это усилия по созданию условий для 
такого «зеленого перехода», который положительно 
скажется на развитии и экономическом росте стран 
Африки.

В заключение хочу подтвердить, что Южная 
Африка по-прежнему выступает в поддержку по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности. В нашей стране разработан и активно 
реализуется национальный план действий, который 
отражает нашу приверженность делу обеспечения 
равенства женщин, а также их безопасности и за-
щиты в национальных, региональных и глобальных 
масштабах.

Г-н де ла Фуэнте Рамирес (Мексика) (гово-
рит по-испански): Мы рады, что Вы, г-жа Предсе-
датель, председательствуете на этих прениях по 
вопросу о защите женщин от насилия в процессах 
обеспечения мира и безопасности, который имеет 
огромное значение для Мексики.

Благодарим г-жу Мишель Бачелет за ее сооб-
щение и весьма признательны за участие г-жи Каа-
вьи Асоки, с которой нам доводилось сотрудничать 
в прошлом, а также г-жи Зарки Яфтали.

Мексика вновь заявляет о своей привержен-
ности делу осуществления повестки дня по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности. Наши обя-
зательства и активная позиция по этому вопросу 
соответствуют нашей феминистской внешней по-
литике. Отдаем дань памяти Альмаас Эльман, со-
малийской активистке, убитой в Могадишо в конце 
2019 года; Ханан аль-Барасси, известной ливийской 
женщине-адвокату, убитой в 2020 году; афганским 
журналисткам, убитым в Джелалабаде в марте 2021 
года; и всем активисткам, женщинам-миротворцам 
и смелым правозащитницам, ставшим жертвами 
угроз, насилия или репрессий. Их гибель напоми-
нает нам о том, что мы не смогли обеспечить им 
безопасные условия для участия в общественной и 
политической жизни своих стран.
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Мексика призывает членов Совета Безопас-
ности не отмалчиваться, когда им становится из-
вестно о таких ситуациях, тем самым прямо заяв-
ляя об их неприятии. Следует уделять особое вни-
мание миротворцам, которые выступают в Совете 
Безопасности с докладами о ситуации в своих стра-
нах, поскольку при этом они рискуют своей жизнью 
и жизнями членов своих семей.

Во время нашего председательства в ноябре 
2021 года все приглашенные докладчики были жен-
щинами, и мы благодарны им за их выступления, 
поскольку они были крайне важны для успешного 
завершения нашей программы работы.

Отмечаем работу, проделанную Управлением 
Верховного комиссара Организации Объединен-
ных Наций по правам человека в области защиты 
женщин-докладчиков, и призываем его координи-
ровать с другими структурами системы Организа-
ции Объединенных Наций работу над более четко 
структурированным протоколом по защите людей 
и отслеживанию отдельных, требующих того слу-
чаев, а также держать Совет Безопасности и Неофи-
циальную группу экспертов по женщинам, миру и 
безопасности в курсе событий, с тем чтобы мы мог-
ли своевременно реагировать.

В качестве сопредседателя Неофициальной 
группы Мексика вместе с Ирландией повторяет 
свой призыв систематически привлекать женщин к 
участию во всех мирных процессах с самого начала 
переговоров и на всех уровнях принятия решений. 
Угрозы, репрессии, ненавистническая риторика, 
сексуальное насилие или любые другие формы на-
силия, направленные против активисток, женщин-
миротворцев и правозащитниц, неприемлемы. Мы 
должны стремиться к их искоренению.

Однако нам нужны более эффективные ме-
ханизмы защиты — при этом, по возможности, 
упреждающие механизмы защиты, — а граждан-
ское общество, и прежде всего женщины, должны 
участвовать в их разработке и реализации. Целью 
должно быть не что иное, как обеспечение более на-
дежной защиты от многочисленных форм дискри-
минации, будь то по признаку расы, возраста, места 
происхождения, убеждений, сексуальной ориента-
ции, миграционного статуса, инвалидности или 
других различий.

Безнаказанность и отказ от привлечения ви-
новных к ответственности также неприемлемы, 
поскольку они порождают новые циклы насилия. 
Каждое государство должно гарантировать доступ 
к правосудию и предоставление жертвам услуг по 
охране их сексуального, репродуктивного и психи-
ческого здоровья и других средств психосоциаль-
ной поддержки.

В заключение замечу, что мы должны доби-
ваться того, чтобы все санкционируемые Советом 
миротворческие операции оснащались материаль-
ными и людскими ресурсами, необходимыми для 
контроля за ситуацией и обеспечения защиты всех 
участников таких операций. А для этого нам следу-
ет начать с того, чтобы регулярно и постоянно при-
слушиваться к замечаниям, просьбам и рекоменда-
циям их участников.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я сделаю заявление в своем качестве министра 
иностранных дел Норвегии.

Прежде всего хочу поблагодарить Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
правам человека за сегодняшнее выступление в Со-
вете Безопасности, задавшее тон этим важным пре-
ниям. Благодарю г-жу Яфтали за ее убедительное 
выступление. Очень важно, чтобы Совет из первых 
уст слышал такие свидетельства очевидцев. Благо-
дарю также г-жу Асоку за рекомендации ее коали-
ции относительно того, как мы можем улучшить ус-
ловия работы женщин-миротворцев и правозащит-
ниц, а также выражаю свою признательность более 
50 экспертам гражданского общества, которые на 
прошлой неделе обсуждали вопрос о карательных 
мерах. Их рекомендации будут широко распростра-
нены и положены в основу нашей дальнейшей рабо-
ты. Благодарю также всех членов Совета и всех чле-
нов Организации Объединенных Наций за участие 
в обсуждении этой сложной темы.

Можно расходиться во мнениях по некото-
рым вопросам, однако все мы согласны с тем, что 
женщины имеют фундаментальное право на уча-
стие в усилиях по обеспечению мира и безопасно-
сти. Дело не в том, что женщинам по своей природе 
ведомо некое волшебное решение, способное поло-
жить конец всем войнам, и не в том, что мы гораздо 
миролюбивее, чем мужчины, а в том, что у женщин 
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есть своя уникальная точка зрения и опыт жизни в 
своих сообществах. Когда в общем деле участвуют 
женщины, мир становится прочнее.

Впрочем, такое участие слишком часто пред-
полагает превращение в мишень. Всякий раз, когда 
мы, женщины, высказываемся публично, мы риску-
ем больше, чем мужчины, а женщины-миротворцы 
и правозащитницы рискуют больше, чем кто бы то 
ни было. Вместо признания своих заслуг они полу-
чают в ответ угрозы и насилие. А это значит, что 
мы должны найти более надежные способы повы-
сить эффективность наших мер предотвращения и 
реагирования, чтобы защитить и расширить права 
и возможности женщин, а также гарантировать их 
право на равное участие. Памятуя об этом, Норве-
гия хотела бы вынести три рекомендации.

Во-первых, участие женщин должно стать 
новой нормой. Их участие радикально изменит 
нашу жизнь. Когда женщины могут напрямую вли-
ять на касающиеся мира и безопасности решения, 
они формируют меры защиты, которые работают 
на благо их самих, их семей и общества в целом.

Во-вторых, мы должны выделить необходи-
мые ресурсы, чтобы поддержать женщин-миро-
творцев и правозащитниц на всех уровнях обще-
ства и добиться от соответствующих структур Ор-
ганизации Объединенных Наций того, чтобы они 
были готовы сделать то же самое.

В-третьих, необходимо проводить политику 
абсолютной нетерпимости к угрозам и карательным 
мерам, направленным против женщин, участвую-
щих в процессах обеспечения мира и безопасности, 
в том числе путем взаимодействия с Советом.

Впрочем, женщины будут и впредь участво-
вать в них, невзирая на риск, с которым они стал-
киваются. Мы видим это на примере Афганистана, 
Южного Судана, Мьянмы, Йемена, Мали и многих 
других стран. Когда случается худшее, мы должны 
быть готовы отреагировать сообразно ситуации. 
Нужно рассмотреть возможность введения санк-
ций и принятия других мер сдерживания и требо-
вать привлечения виновных к ответственности. До 
этого заседания Норвегия приняла участие в цере-
монии запуска нового механизма финансирования, 
направленного на обеспечение защиты. Речь идет о 
системе защиты, которую в случае необходимости 
можно использовать для оказания помощи.

Слишком часто женщинам говорят, что обе-
спечение безопасности важнее их участия, а в ре-
зультате не получается добиться ни того, ни дру-
гого. В данном случае мы имеем дело с подменой 
понятий. Если наша цель — это действительно обе-
спечение мира и безопасности и защита женщин, то 
участие женщин является единственным способом 
ее достижения. Поэтому мы должны выступить в 
защиту участия женщин.

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих 
функций Председателя Совета.

Хочу напомнить всем ораторам о необходи-
мости ограничивать продолжительность своих вы-
ступлений четырьмя минутами, с тем чтобы Совет 
мог оперативно завершить свою работу. По истече-
нии четырех минут на ободке микрофона загорится 
световой сигнал, предупреждая оратора, что пора 
завершать свое выступление.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Японии.

Г-н Исиканэ (Япония) (говорит по-английски): 
Хочу поблагодарить Норвегию за созыв этих важ-
ных прений по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности с упором на создание для женщин безо-
пасной и благоприятной среды. Благодарю Верхов-
ного комиссара Организации Объединенных Наций 
по правам человека и представителей гражданского 
общества за их выступления.

Прежде всего Япония разделяет серьезную 
обеспокоенность по поводу нападений на женщин-
правозащитниц, журналистов и представительниц 
других профессий, о чем говорится в докладе Ге-
нерального секретаря (S/2021/827) о женщинах и 
мире и безопасности. На нас также произвели глу-
бокое впечатление приведенные в докладе данные 
анализа работы над достижением цели обращения 
вспять тенденции к росту мировых военных рас-
ходов и наращивания инвестиций в безопасность 
человека. Как об этом говорится в пункте 1 докла-
да, более значительные инвестиции в социальную 
инфраструктуру и услуги, которые способствуют 
повышению уровня безопасности человека — это 
именно то, что нам действительно необходимо для 
предотвращения конфликтов, миростроительства и 
сохранения мира. Это особенно справедливо в от-
ношении тематики женщин и мира и безопасности.
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Учреждения Организации Объединенных 
Наций и местные неправительственные организа-
ции, безусловно, способны играть ключевую роль 
в том, что касается поддержки и защиты женщин, 
вовлеченных в работу по обеспечению мира и без-
опасности. Япония активно поддерживает меры по 
расширению возможностей местных женщин-ми-
ротворцев, принимаемые по линии ряда проектов 
Структуры «ООН-женщины». Чтобы противосто-
ять непрекращающимся угрозам и насилию в адрес 
афганских женщин, включая женщин-правозащит-
ниц, Япония решила профинансировать новый про-
ект Структуры «ООН-женщины», который направ-
лен на оказание поддержки местным организациям 
гражданского общества, обеспечивающим функци-
онирование приютов и местных центров помощи и 
поддержки жертв насилия.

Впрочем, нет никакого волшебного реше-
ния, способного помочь нам в создании стабильно 
безопасной и благоприятной среды для женщин в 
долгосрочной перспективе; вместо этого в каждой 
стране нужно сформировать эффективные, подот-
четные и инклюзивные институты, которые могут 
защитить и укрепить самооценку ее граждан и по-
высить уровень доверия в обществе.

Пандемия коронавирусного заболевания вы-
двинула на передний план проблему насилия в 
Интернете как новую угрозу, мишенью которой 
становятся правозащитницы. Япония поддержива-
ет проводимое Структурой «ООН-женщины» в 21 
арабской стране исследование, посвященное непо-
средственно проблематике насилия в Интернете в 
отношении женщин, в том числе активисток и пра-
возащитниц. Его цель — выявить лакуны в право-
вых системах с целью противостоять насилию в 
Интернете, а также установить проблемы с инфор-
мированием о нем и с доступом к компетентным 
службам. При помощи этого проекта также будет 
проанализирована существующая законодательная 
база. Надеемся, что результаты его реализации по-
могут укрепить институциональный потенциал в 
регионе, чтобы с большей эффективностью вести 
борьбу с этой новой угрозой.

И последнее. Обеспечение полноценного, 
равноправного и конструктивного участия право-
защитниц и женщин-миротворцев требует длитель-
ных коллективных усилий. Япония готова внести 
свой вклад в эти усилия.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Мальты.

Г-жа Фрейзьер (Мальта) (говорит по-
английски): Мальта благодарит делегацию Норве-
гии за проведение сегодняшних открытых прений 
по теме «Защита участия: борьба с насилием про-
тив женщин в ходе процессов обеспечения мира и 
безопасности». Приветствуем импульс, приданный 
за последние месяцы усилиям в области проблема-
тики женщины и мира и безопасности, и подтверж-
даем важность дальнейшего продолжения работы 
по реализации повестки дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности.

Благодарю также Верховного комиссара Ор-
ганизации Объединенных Наций по правам челове-
ка за ее проницательные замечания, а сегодняшних 
докладчиц — за то, что они поделились своим опы-
том и проблемами. Важно, чтобы международное 
сообщество отметило и поддержало проводимую 
ими работу.

Мальта присоединяется к заявлениям, сделан-
ным от имени Европейского союза и от имени Группы 
друзей по вопросу о женщинах, мире и безопасности.

Правозащитницы, женщины-миротворцы, бор-
цы за гендерное равенство, политики, журналистки и 
другие члены гражданского общества играют решаю-
щую роль в достижении общих целей мира, справед-
ливости, соблюдения прав человека и привлечения 
к ответственности. К сожалению, из-за этой работы 
они постоянно подвергаются нападениям. Давайте 
ясно дадим понять, что это неприемлемо и что такие 
действия подлежат осуждению самым недвусмыслен-
ным образом.

С момента принятия резолюции 2493 (2019) 
прошло более двух лет, однако необходимы более ре-
шительные действия для борьбы с насилием, угроза-
ми и преследованиями как в Интернете, так и в реаль-
ной жизни. Наша общая цель — обеспечение полно-
ценного, равноправного и значимого участия женщин 
во всем их многообразии и на всех этапах мирных 
процессов — не может быть достигнута, если они 
вынуждены опасаться за свою жизнь и жизнь своих 
близких. Эта общая цель должна быть в центре всех 
наших усилий, поскольку участие и руководящая 
роль женщин имеют важнейшее значение для уста-
новления прочного мира.
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Компоненты участия и защиты в повестке дня 
по вопросу о женщинах, мире и безопасности тесно 
взаимосвязаны. Без их защиты ни о каком участии 
не может быть и речи. Если мы хотим ускорить 
реализацию повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности, то необходимо провести 
оперативное расследование случаев запугивания, 
угроз, насилия и других нарушений прав женщин в 
ходе процессов обеспечения мира и безопасности, в 
том числе правозащитниц. Государство несет глав-
ную ответственность за создание благоприятных и 
безопасных условий для всех женщин в ходе мир-
ных процессов, а Организация Объединенных На-
ций должна подавать пример.

Специальные миссии Организации Объеди-
ненных Наций на местах обязаны поддерживать и 
защищать их. Ни один член гражданского общества 
не должен опасаться возмездия за взаимодействие 
с Организацией Объединенных Наций. У Совета 
Безопасности есть обширный мандат для реше-
ния этих вопросов, и он неоднократно призывал 
государства-члены работать в этом направлении. 
Необходимо выделять существующим рамочным 
программам необходимые ресурсы, с тем чтобы 
полностью реализовать их. Государства-члены так-
же должны действовать более решительно, чтобы 
последовательно защищать пространство для дей-
ствий гражданского общества и осуждать посяга-
тельства на него.

Сегодня мы повторяем наш призыв уважать 
и защищать тех, кто находится в центре повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности, 
и подчеркиваем важность инклюзивных мирных 
процессов. Женщины играют решающую роль в 
формировании будущего того общества, в котором 
они живут, и они должны иметь возможность уча-
ствовать в переговорах. Тем самым у нас будет зна-
чительно больше шансов на установление прочного 
мира, ведь без участия женщин нет мира.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Словении.

Г-н Маловрх (Словения) (говорит по-
английски): Позвольте мне поблагодарить делега-
цию Норвегии за организацию сегодняшних пре-
ний. Благодарю сегодняшних ораторов за их высту-
пления и личные свидетельства.

Словения присоединяется к заявлению, кото-
рое будет сделано от имени Европейского союза и в 
дополнение к которому я хотел бы выступить со сле-
дующим заявлением в нашем национальном качестве.

Хорошо известно, что только действительно 
инклюзивные мирные и политические процессы мо-
гут привести к долгосрочным результатам и проч-
ному миру. Настало время действительно устранить 
существующие барьеры для полноценного, равно-
правного и значимого участия женщин в процессах 
принятия решений и предотвратить насилие в от-
ношении женщин, которое по-прежнему является 
основным препятствием для их участия в процессах 
обеспечения мира и безопасности.

Женщины-миротворцы, политические лидеры, 
активистки и правозащитницы играют решающую 
роль в обеспечении мира, соблюдения прав человека 
и гендерного равенства. Самым решительным обра-
зом осуждаем все акты запугивания, угроз и насилия 
в отношении женщин. Женщины заслуживают нашей 
полной поддержки и создания безопасных и благо-
приятных условий для деятельного участия в мирных 
процессах и выполнения своей ценной работы.

В силу опасно высокого уровня проявления 
самых разных форм насилия в отношении женщин, 
включая политическое насилие, наши сегодняшние 
обсуждения особенно своевременны. Словения под-
тверждает свою полную поддержку женщин и дево-
чек в Афганистане. Их свободное и равноправное уча-
стие и уважение их прав служат предпосылками для 
построения мирного, устойчивого и жизнестойкого 
афганского общества.

Когда женщины подвергаются запугиванию и 
насилию из-за осуществление своего права на уча-
стие в общественной и политической жизни, Совет 
Безопасности не должен отмалчиваться. Он должен 
действовать, с тем чтобы защитить пространство 
для действий и голоса представителей гражданского 
общества, а также правозащитниц и женщин-миро-
творцев и осуждать любые случаи насилия в их от-
ношении и нападений на них. Акты репрессий про-
тив членов гражданского общества, сотрудничающих 
с Организацией Объединенных Наций, или против 
тех, кто выступает в Совете Безопасности, не должны 
оставаться без внимания. Необходимо предотвращать 
безнаказанность виновных в любых проявлениях на-
силия, в частности насилия в отношении женщин, и 
привлекать их к ответственности.
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Словения придает большое значение продви-
жению повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности, в частности, полноценному, равно-
правному и значимому участию женщин в процес-
сах обеспечения мира и безопасности. Мы также 
регулярно направляем женщин для работы в соста-
ве негражданского персонала операций по поддер-
жанию мира, в том числе на руководящих должно-
стях. Женщины занимают руководящие должности 
в вооруженных силах Словении, выполняя различ-
ные функции и командуя тактическими подразде-
лениями как внутри страны, так и в контингентах, 
несущих службу за рубежом.

В рамках приверженности Словении делу 
осуществления повестки дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности мы создали Специ-
альный центр обучения и подготовки кадров для 
участия в операциях по поддержанию мира и ми-
ротворческих миссиях. Важная часть образователь-
ной программы нового Центра посвящена потреб-
ностям местных общин, в частности правам жен-
щин и девочек. Кроме того, в рамках реализации 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности Словения финансирует несколько про-
ектов, направленных на решение проблем, связан-
ных с гендерным насилием на Западных Балканах, 
Ближнем Востоке и в Северной Африке.

В заключение хотела бы заявить о полной 
приверженности Словении коллективным усилиям 
по предотвращению нападений на правозащитниц, 
женщин-миротворцев и гражданских активисток, а 
также делу обеспечения безопасного и инклюзив-
ного пространства в нашем стремлении обеспечить 
прочный международный мир и безопасность.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Канады.

Г-н Рэй (Канада) (говорит по-английски): Для 
меня большая честь выступить от имени Группы 
друзей по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности — неофициальной сети, состоящей из 65 го-
сударств-членов, представляющих все пять регио-
нальных групп Организации Объединенных Наций 
и Европейский союз.

Группа благодарит делегацию Норвегии за 
созыв сегодняшних прений. Искренне благодарю 
Вас, г-жа Председатель, за то, что Вы подчеркнули 

важную связь между защитой женщин-миротвор-
цев и правозащитниц и их участием в укреплении 
мира и безопасности. Мы хотим подчеркнуть три 
момента.

Во-первых, мы осуждаем любые угрозы, пре-
следование, нападения и репрессии в отношении 
женщин-миротворцев, правозащитниц и борцов за 
гендерное равенство. В соответствии с резолюцией 
2493 (2019) настоятельно призываем все государ-
ства-члены решать эти проблемы, как в Интернете, 
так и в реальной жизни, а также бороться со всеми 
формами сексуального и гендерного насилия, со-
вершаемого в отношении этих женщин. Кроме того, 
призываем государства-члены привлекать к ответ-
ственности всех виновных в таких актах. Мы край-
не обеспокоены тем, что некоторые женщины под-
верглись репрессиям просто за то, что выступили в 
Совете Безопасности. Совет Безопасности и система 
Организации Объединенных Наций должны разра-
ботать эффективные меры предотвращения таких 
репрессий и способы реагирования на них.

Во-вторых, призываем все государства-чле-
ны создавать безопасные и благоприятные условия 
для женщин-миротворцев, правозащитниц и борцов 
за гендерное равенство. Они должны получать под-
держку, необходимую им для безопасного, независи-
мого выполнения своей работы без неоправданного 
вмешательства извне. Такая поддержка включает в 
себя поощрение прав женщин и девочек, наращива-
ние потенциала национальных институтов для обе-
спечения защиты миротворцев, создание местных 
механизмов раннего предупреждения и поддержку 
тех, кто находится в группе риска. Жизненно важ-
но, чтобы мы работали непосредственно с теми, кто 
является объектом нападений, чтобы оценить угро-
зы, с которыми они сталкиваются, и предпринимали 
усилия в партнерстве с ними, с тем чтобы опреде-
лить действенные пути обеспечения их надежной за-
щиты и положить конец этим угрозам.

Поддерживаем включение и выбор Сове-
том Безопасности сексуального насилия в качестве 
критерия для введения санкций Организации Объ-
единенных Наций. Кроме того, призываем Совет 
добиваться того, чтобы миротворческие операции 
оказывали миротворцам и правозащитникам, нахо-
дящимся в опасности, поддержку с учетом гендер-
ных аспектов, контролировали ее оказание и отчи-
тывались о ней.
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Наконец, мы призываем Организацию Объ-
единенных Наций, ее государства-члены, между-
народные финансовые учреждения и другие соот-
ветствующие заинтересованные стороны обеспе-
чивать оперативное, гибкое и реальное финансиро-
вание в интересах защиты женщин из числа миро-
строителей, правозащитников и активистов движе-
ния за гендерное равенство, особенно тех из них, 
кто нуждается в чрезвычайной помощи, включая 
психосоциальную поддержку. Все вместе мы мо-
жем и должны делать больше для поддержки всех 
женщин, которые выступают в авангарде усилий по 
обеспечению мира и безопасности.

(говорит по-французски)

Выступая от имени Канады, я хотел бы очень 
кратко добавить, что опасность, с которой стал-
киваются женщины, отражает реальность наси-
лия, которое совершается в отношении женщин по 
всему миру, в том числе в Канаде, поскольку и в 
нашей стране женщины, посвятившие свою жизнь 
демократии, миру и справедливости, подвергаются 
угрозам и даже нападениям, причем как в Интерне-
те, так и в реальной жизни. Женщины, относящиеся 
к коренным народам, женщины, принадлежащие к 
расовым меньшинствам, и другие женщины, кото-
рые и так сталкиваются со многими другими фор-
мами дискриминации, особенно часто становятся 
мишенью просто потому, что являются женщинами 
и осуществляют свои права человека.

Мы должны прямо сейчас начать действовать 
сообща и создать безопасные условия, как к этому 
призвал Совет в резолюции 2493 (2019). Мы не мо-
жем позволить себе быть безучастными наблюда-
телями при рассмотрении вопросов, касающихся 
безопасности женщин.

(говорит по-английски)

В заключение позвольте мне сказать следую-
щее: женщины по всему миру, в этом зале и в зале 
Генеральной Ассамблеи очень четко говорят нам 
о том, что именно нужно сделать, чтобы их под-
держать, и что именно нужно сделать, чтобы их 
защитить. Мы должны продолжать задавать во-
просы. Но прежде всего, мы должны прямо сейчас 
начать прислушиваться к тому, о чем нам говорят, 
и действовать.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Новой 
Зеландии.

Г-жа Швальгер (Новая Зеландия) (говорит 
по-английски): Я имею честь выступить с этим за-
явлением от имени Новой Зеландии.

Новая Зеландия благодарит Норвегию за ре-
шение посвятить сегодняшние прения теме, каса-
ющейся полноценного, равноправного и значимого 
участия женщин в процессах обеспечения мира и 
безопасности. Мы всецело поддерживаем привер-
женность Норвегии делу повышения уровня уча-
стия женщин в ходе ее председательства в Совете 
и готовы содействовать продвижению этой общей 
цели в рамках всех форумов Организации Объеди-
ненных Наций.

Несмотря на то, что в резолюции 1325 (2000) 
содержится обращенный ко всем сторонам настоя-
тельный призыв расширять участие женщин и бо-
лее активно учитывать гендерные аспекты в рамках 
всех усилий Организации Объединенных Наций по 
обеспечению мира и безопасности, в докладе Гене-
рального секретаря по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности за 2021 год (S/2021/827) подчерки-
вается наличие сохраняющихся и вызывающих 
тревогу пробелов в выполнении этой резолюции. 
Речь идет, среди прочего, о необходимости укре-
плять меры по защите женщин-миростроителей, 
правозащитниц и представительниц гражданского 
общества.

Сегодняшние прения — это возможность 
коллективно оценить, насколько далеко мы продви-
нулись и что еще предстоит сделать. Государства — 
члены Организации Объединенных Наций должны 
быть смелыми и последовательно осуждать тех, кто 
заставляет женщин, участвующих в мирных про-
цессах или в рамках любых других усилий, замол-
чать, а также привлекать к ответственности всех 
без исключения виновных.

Новая Зеландия призывает все государства-
члены продолжать искать новаторские и надежные 
способы создания безопасной и благоприятной сре-
ды для женщин и девочек во всем их многообразии. 
В рамках усилий по поддержанию мира и миро-
строительству должны осуществляться недвусмыс-
ленные, обеспеченные необходимыми ресурсами, 
учитывающие гендерные аспекты и ориентирован-
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ные на оперативную деятельность инициативы, ос-
нованные на передовом опыте, которым обменива-
ются государства-члены.

В контексте сегодняшних прений Новая Зе-
ландия, опираясь на собственный накопленный 
опыт, рекомендует рассмотреть следующие иници-
ативы, направленные на повышение эффективно-
сти деятельности миротворцев.

Во-первых, мы рекомендуем принять иници-
ативу по содействию проведению гендерного ана-
лиза. В ходе любого процесса уже на самом раннем 
этапе гендерный анализ имеет большое значение 
для понимания и поддержки лиц, которые прини-
мают решения в рамках операций по поддержанию 
мира и в принимающей стране. Понимание ген-
дерной культурной динамики помогает выявить 
проблемы и найти потенциальные решения для 
сложных вопросов в области миростроительства и 
миротворчества.

Во-вторых, Новая Зеландия на собственном 
примере убедилась в огромной ценности содей-
ствия подготовке с учетом гендерной специфики 
миротворческого персонала, который понимал бы 
обстановку на местах и людей, для помощи кото-
рым он развернут. Это подтверждается получен-
ным нами опытом в рамках миротворческих уси-
лий в южной части Тихого океана, в том числе в 
ходе недавних операций на Соломоновых Островах.

В-третьих, обеспечение разнообразия среди 
сотрудников позволяет не только повысить эффек-
тивность их работы, но и способствует инклюзив-
ности и равенству, и именно в этом заключается 
ключевая отличительная особенность подхода Но-
вой Зеландии в области мира и безопасности и в 
иных сферах. Программа развития лидерских ка-
честв «Wahine Toa», направленная на расширение 
участия женщин в рядах новозеландских сил обо-
роны, включая операции по поддержанию мира, 
представляет собой модель, которая уже доказала 
свою эффективность.

После сегодняшних сообщений двух наших 
докладчиц, выступивших от имени гражданского 
общества, стало ясно, что их голоса, а также раз-
нообразные точки зрения других представитель-
ниц гражданского общества крайне важны для рас-
ширения участия женщин в мирных процессах. Ни 

одна женщина-миротворец не должна сталкиваться 
с какими-либо ограничениями в том, что касается 
ее права на участие, в частности с угрозой насилия, 
запугиванием или репрессиями. Любые репрессии 
против докладчиков, представляющих граждан-
ское общество, обусловленные лишь тем, что они 
информируют Совет, о чем уже упоминали сегод-
ня утром другие ораторы, являются посягатель-
ством на их основные права человека на участие и 
обмен опытом. Нам необходимо использовать этот 
опыт, если мы хотим добиться мирного урегули-
рования всех тех конфликтов, которые мы сегодня 
наблюдаем.

В 2022 году Новая Зеландия входит в со-
став Организационного комитета Комиссии по 
миростроительству и будет продолжать поддер-
живать Фонд миростроительства Организации 
Объединенных Наций, при этом мы привержены 
продвижению гендерной стратегии Комиссии по 
миростроительству, с тем чтобы во всех аспектах 
работы Организации Объединенных Наций в об-
ласти миростроительства обеспечивалось постоян-
ное участие женщин и учитывались все гендерные 
аспекты. Инклюзивность имеет основополагающее 
значение для обеспечения устойчивого мира, и мы 
будем стремиться основывать нашу деятельность 
на миростроительстве, осуществляемом с учетом 
гендерных факторов, и уделять приоритетное вни-
мание различным точкам зрения женщин. Такова 
наша неизменная позиция.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Европей-
ского союза в его качестве наблюдателя.

Г-н Ског (говорит по-английски): Я хотел 
бы поздравить Норвегию с выполнением функций 
Председателя в Совете Безопасности в этом месяце 
и выразить ей признательность за уделение этому 
вопросу первоочередного внимания в ходе своего 
председательства.

Я выступаю от имени Европейского союза 
(ЕС) и его государств-членов. К этому заявлению 
присоединяются страны-кандидаты Республи-
ка Северная Македония, Черногория и Албания; 
страна — участник Процесса стабилизации и ассо-
циации и потенциальный кандидат Босния и Гер-
цеговина, а также Украина, Республика Молдова и 
Грузия.



S/PV.8949	﻿ 	 18/01/2022

36/43� 22-23298

Мы много что можем сказать по этому вопро-
су, и полная версия нашего заявления будет разме-
щена нами на иной платформе. Сейчас же я пред-
ставлю сокращенную версию.

Поддержка независимых организаций граж-
данского общества, создание условий для формиро-
вания гражданского пространства и защита право-
защитников и миростроителей относятся к ключе-
вым приоритетным задачам ЕС. Мы сожалеем, что 
женщины, выполняющие роль миростроителей, 
посредников, журналистов, политиков, гуманитар-
ных работников, лидеров гражданского общества 
и правозащитников, сталкиваются со все более се-
рьезными и совершенно особенными проблемами, 
которые зачастую мешают им действовать.

Мы видим, что женщины и девочки по все-
му миру страдают от конфликтов в несоизмеримо 
большей степени. Мы глубоко обеспокоены ис-
пользованием сексуального и гендерного насилия 
в качестве орудия войны в Эфиопии, особенно в 
регионе Тыграй, а также постоянными угрозами 
применения насилия в отношении женщин в таких 
странах, как Афганистан, Демократическая Респу-
блика Конго, Центральноафриканская Республика, 
Мьянма, Южный Судан и Йемен.

Что касается Афганистана, то ЕС расширил 
оказываемую им поддержку афганским женщинам, 
находящимся в опасности, в том числе в рамках 
специальной программы для правозащитников. За-
щита прав человека афганских женщин и девочек 
должна стать неотъемлемой частью приоритетных 
задач в политической плоскости. Мы, ЕС, весьма 
активно реагируем на гуманитарные призывы, и на 
то есть веские причины, однако предоставление бо-
лее широкой поддержки будет зависеть от соблю-
дения Афганистаном международных рамочных 
документов и норм в области прав человека.

В связи с реализацией плана действий ЕС по 
вопросам женщин, мира и безопасности и других 
программ мы вынесли шесть рекомендаций по ак-
тивизации деятельности, направленной на пред-
упреждение и устранение угроз.

Во-первых, в рамках всей работы необходи-
мо вести систематический всесторонний учет ген-
дерной проблематики на основе данных целевого 
анализа.

Во-вторых, распространение информации о 
соответствующей категории женщин может быть 
мощным инструментом их защиты при условии, 
что такая работа проводится в тесной консультации 
с ними.

В-третьих, особое внимание следует уделять 
тем женщинам, которые сталкиваются с многочис-
ленными и пересекающимися формами дискрими-
нации и насилия, особенно молодым и пожилым 
женщинам, женщинам -инвалидам, женщинам из 
числа коренных народов и лесбиянкам, геям, бисек-
суалам, трансгендерам и интерсексуалам.

В-четвертых, мы должны прилагать больше 
усилий для борьбы с безнаказанностью. Мы вновь 
заявляем о своей поддержке Международного уго-
ловного суда и призываем Совет Безопасности 
включить сексуальное и гендерное насилие в ходе 
конфликта в число критериев санкционных режи-
мов Организации Объединенных Наций и строго 
придерживаться этого принципа в своей работе.

В-пятых, для продвижения превентивных 
мер и обеспечения ответственности за противо-
правные деяния важное значение имеют политиче-
ский диалог и дипломатические усилия.

В-шестых, необходимо выделять средства на 
поддержку мер защиты. В этой связи приветству-
ем сегодняшнюю инициативу. Например, механизм 
ЕС по защите правозащитников располагает опера-
ционным бюджетом на три года в размере 15 млн 
евро, и любой правозащитник, сталкивающийся с 
угрозами в свой адрес, может обратиться к нему за 
помощью.

У Совета Безопасности есть все полномочия, 
чтобы заниматься этими вопросами. Необходимо с 
должным вниманием относиться к существующим 
рамочным программам и выделять на их реализа-
цию ресурсы в требуемом количестве. Как мы слы-
шали сегодня, Верховный комиссар по правам че-
ловека и ее Управление призваны играть ключевую 
роль в этой связи. Мы выступаем за расширение со-
трудничества между Верховным комиссаром и Со-
ветом Безопасности по этим вопросам.

Наконец, гражданское общество должно 
быть частью решения. Мы благодарим вас, г-жа 
Председатель, за то, что Вы пригласили сегодняш-
них ораторов, чья работа заслуживает похвалы. Мы 
призываем членов Совета продолжать приглашать 
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больше женщин-правозащитниц и лидеров граж-
данского общества для участия в брифингах Со-
вета, принимая все необходимые меры для обеспе-
чения их безопасности. Новаторский формат трой-
ного председательства на заседаниях, на которых 
обсуждаются вопросы женщин и мира и безопасно-
сти, запущенный Ирландией, Кенией и Мексикой в 
прошлом году, и последняя инициатива председа-
тельства Нигера, Норвегии, Албании и Объединен-
ных Арабских Эмиратов являются конструктивны-
ми шагами в этом направлении.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Италии.

Г-н Стефаниле (Италия) (говорит по-
английски): Мы приветствуем инициативу Норвегии 
созвать эти открытые прения и благодарим доклад-
чиков за участие в их проведении.

Италия присоединяется к заявлению, с ко-
торым только что выступил наблюдатель от Евро-
пейского союза, а также к заявлению, сделанному 
представителем Канады от имени Группы друзей 
резолюции 1325 (2000), и хотела бы дополнитель-
но высказать следующие замечания в своем нацио-
нальном качестве.

Мы полностью поддерживаем настоятельную 
необходимость создания условий, в которых жен-
щины-миротворцы, женщины-правозащитницы и 
представители гражданского общества смогут вы-
полнять свою работу в условиях полной безопасно-
сти. Для достижения этой цели мы должны сделать 
все возможное, чтобы переломить нынешнюю тен-
денцию к росту целенаправленного насилия, кото-
рому подвергаются женщины-участницы мирных 
процессов. Необходимо активизировать междуна-
родное сотрудничество в оказании поддержки в ре-
ализации эффективных стратегий профилактики и 
реагирования.

Для обеспечения полномасштабного, равного 
и значимого участия женщин во всех аспектах жиз-
ни мы должны искоренить гендерное и сексуальное 
насилие. В то же время участие женщин в принятии 
решений является одним из основных инструмен-
тов предотвращения насилия за счет более широко-
го признания роли женщин в жизни национальных 
обществ. Таким образом, эти два измерения глубо-
ко взаимосвязаны друг с другом и взаимно усили-
вают друг друга.

К участию в мирных переговорах и к реализа-
ция мирных соглашений должны привлекаться пред-
ставители всех слоев общества: необходимо прислу-
шиваться к голосу общественности, которой должна 
быть предоставлена возможность участвовать в по-
строении устойчивого будущего. В частности, вовле-
чение в эту работу женщин значительно повышает 
вероятность заключения долговременных мирных 
соглашений.

Италия поддерживает резолюцию 1325 (2000) 
с момента ее принятия, тогда как осуществление по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности остается приоритетным направлением нашей 
внешней политики. В настоящее время мы находимся 
на этапе реализации нашего четвертого национально-
го плана действий по вопросам женщин, мира и без-
опасности, рассчитанного на период 2020-2024 годов. 
В то же время мы продолжаем взаимодействовать с 
нашими партнерами из ЕС в реализации соответству-
ющего плана действий ЕС на 2019-2024 годы.

Содействие участию женщин в посреднической 
деятельности является одной из наших основных и 
давних целей. В 2017 году Италия помогла запустить 
Средиземноморскую сеть женщин-посредников, ко-
торая в настоящее время объединяет более 60 ква-
лифицированных женщин-посредников из 21 страны 
Средиземноморского региона.

Мы также по-прежнему привержены задаче 
обеспечения целевой подготовки личного состава 
наших миротворческих контингентов по гендерным 
вопросам и выступаем за включение женщин в их со-
став в соответствии с резолюцией 2538 (2020). Италия 
поддерживает инициативу «Действия в поддержку 
миротворчества плюс» и политику абсолютной не-
терпимости к сексуальной эксплуатации со стороны 
миротворцев Организации Объединенных Наций. В 
2015 году мы присоединились к Кигалийским прин-
ципам защиты гражданского населения, а также к 
добровольному договору, по которому государства-
члены обязаны принимать меры для предотвращения 
и пресечения сексуальной эксплуатации и сексуаль-
ных надругательств. Мы также являемся участником 
Группы высших руководителей — единомышленни-
ков, учрежденной Генеральным секретарем в 2017 
году в целях предотвращения и пресечения сексу-
альной эксплуатации и сексуальных надругательств 
в ходе операций Организации Объединенных Наций.
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Мы по-прежнему серьезно обеспокоены мас-
штабами распространения сексуального насилия 
и сохраняющейся угрозой насилия в отношении 
женщин в ряде стран, находящихся в состоянии 
конфликта. В частности, мы подтверждаем необхо-
димость добиваться того, чтобы в Афганистане со-
блюдение прав афганских женщин и девочек стало 
неотъемлемой частью настоящего и будущего стра-
ны. Этот вопрос находился в центре внимания на 
встрече министров, успешно организованной Ита-
лией в ходе прошедшей недели высокого уровня 
сессии Генеральной Ассамблеи, и он будет и впредь 
определять нашу политику и наши действия в от-
ношении Афганистана.

Наконец, мы хотим еще раз заявить о нашей 
полной поддержке усилий Верховного комисса-
ра по правам человека и выразить надежду на то, 
что расширение сотрудничества между Советом по 
правам человека и Советом Безопасности может су-
щественно помочь предотвратить целенаправлен-
ное насилие в отношении женщин и создать усло-
вия для того, чтобы женщины могли играть полно-
ценную роль в установления мира и безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Польши.

Г-н Щерский (Польша) (говорит по-английски): 
Прежде всего хотел бы поблагодарить Норвегию за 
созыв этого заседания для обсуждения столь важно-
го вопроса, а также выразить признательность всем 
докладчикам за их вдохновляющие идеи.

Число случаев насилия над женщинами-ми-
ротворцами и правозащитницами, их запугивания 
и угроз в их адрес растет. Такие действия, имею-
щие целью не допустить женщин к политической 
деятельности и ограничить их общественную ак-
тивность, пагубно сказываются на усилиях по 
предотвращению кризисов и постконфликтному 
восстановлению в целом. Это негативное явление 
представляет собой серьезную угрозу миру, демо-
кратии и правам человека.

В этом отношении важную роль играют ми-
ротворческие и политические миссии Организации 
Объединенных Наций. Поэтому крайне важно, что-
бы защита женщин, профилактика и мониторинг 
насилия стали частью повседневной работы мис-
сий Организации Объединенных Наций. Наличие 
адекватных и эффективных механизмов защиты 

является одним из ключевых условий для обеспече-
ния полного, равного и значимого участия женщин 
в процессах установления мира и безопасности. 
Эти инструменты должны быть сфокусированы на 
решение проблемы безнаказанности преступни-
ков, а также на оказание поддержки жертвам таких 
преступлений против женщин. Мы также должны 
уделять приоритетное внимание опыту женщин-
миротворцев и сотрудничеству между персоналом 
миротворческих операций и местными женщина-
ми-лидерами в разработке целевых стратегий, на-
правленных на выявление рисков и потенциальных 
угроз.

Женщины-лидеры до сих пор нуждаются в 
признании их роли. Необходимо принять полити-
ческие и финансовые меры для дальнейшего про-
движения роли женщин и расширения их влияния 
в рамках тематики установления мира и безопасно-
сти. Нам необходимо использовать все имеющиеся 
площадки для содействия полной реализации всех 
принципов повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности. В особенно сложных усло-
виях, в которых право женщин на участие не на-
ходит должного признания и плохо защищено, не-
обходимо добиваться от соответствующих сторон, 
чтобы они заручались участием женщин на всех 
этапах предотвращения и разрешения конфликтов 
и миростроительства и гарантировали их защиту и 
безопасность.

Участие женщин в посреднических процес-
сах под руководством Организации Объединенных 
Наций должно быть одним из необходимых предва-
рительных условий. Для того чтобы голос женщин 
звучал громко и чтобы они могли проявить свои 
лидерские качества, мы должны создать надежную, 
безопасную и благоприятную среду и оказать им 
необходимую техническую, финансовую и полити-
ческую поддержку. По-прежнему сохраняется про-
блема с обеспечением устойчивости достижений, 
связанных с реализацией повестки дня по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности, особенно в 
постконфликтных и переходных контекстах.

Миротворцы должны на всесторонней основе 
систематически консультироваться с представите-
лями гражданского общества, включая женские ор-
ганизации, для определения приоритетов переход-
ного периода и потенциальных пробелов в защите. 
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Жизненно важно обеспечить, чтобы при сокраще-
нии численности миротворцев в распоряжении 
страновых групп и других учреждений Организа-
ции Объединенных Наций были адекватные меха-
низмы раннего предупреждения и чтобы они могли 
принимать меры в связи с возможным насилием в 
отношении женщин.

Позвольте мне также подчеркнуть, что защи-
та правозащитников является одним из основных 
приоритетов текущего мандата Польши в Совете по 
правам человека, а также одним из ключевых направ-
лений польского национального плана действий по 
вопросам женщин, мира и безопасности. Поддержка 
организаций гражданского общества и правозащит-
ников также является одним из приоритетов польско-
го сотрудничества в области развития.

Наконец, хотел бы подчеркнуть важность во-
площения в жизнь целей повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности. Эта повестка дня, 
основанная на необходимости обеспечения большего 
равенства в реальности, служит отправной точкой 
для усилий, действий и мероприятий, направленных 
на решение многоплановых проблем, с которыми 
сталкиваются женщины и девочки в попытке постро-
ить устойчивый мир.

Сложные обстоятельства в сфере безопасности 
требуют применения самых различных методов и 
подходов. Для усиления защиты женщин, в частности 
женщин-правозащитниц, необходимо гарантировать 
им адекватную правовую и политическую поддерж-
ку. Нацеленные на долгосрочную перспективу стра-
тегии и процедуры нуждаются в совершенствовании, 
кроме того, необходимо разработать координацион-
ные механизмы. Необходимо также уточнить роли и 
обязанности вовлеченных сторон, чтобы принять эф-
фективные и конструктивные меры в ответ на угро-
зы в адрес женщин-миротворцев. Недавний всплеск 
насилия в отношении женщин, участвующих в про-
цессах обеспечения мира и безопасности, показывает, 
что в этой области еще многое предстоит сделать.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Эстонии.

Г-н Юргенсон (Эстония) (говорит по-
английски): Я рад вернуться в этот зал, особенно для 
обсуждения такой важной темы, как женщины и мир 
и безопасность. Г-жа Председатель, благодарю Вас за 
проведение этих открытых прений.

Эстония присоединяется к заявлению Евро-
пейского союза.

Эстония решительно осуждает постоянные 
угрозы в адрес женщин-правозащитниц и миро-
творцев и нападки на них как в режиме онлайн, так 
и в реальной жизни.

Женщины-миротворцы часто являются од-
ними из немногих, кто обладает мужеством гово-
рить о переменах и мире. Однако зачастую у прави-
тельств и враждующих сторон не хватает смелости 
выслушать их. Вместо этого женщин принуждают 
молчать, прибегая к насилию или угрожая его при-
менением. Сюда входят и ситуации, стоящие на по-
вестке дня Совета Безопасности, от Афганистана до 
Йемена и Гаити.

Иногда в это сложно поверить, но такие угро-
зы поступают и в адрес женщин, которые выступа-
ют в Совете Безопасности и единственным оружи-
ем которых является озвученное ими стремление 
мира. Их молчание обойдется нам слишком дорого, 
поскольку оно подорвет работу Совета по вопросам 
мира и безопасности. Афганистан является нагляд-
ным примером последствий отстранения женщин 
от участия в политическом и мирном процессе.

Совет Безопасности, как и все остальные 
органы Организации Объединенных Наций, не 
спешит устранить эти риски, а его члены вообще 
нередко выражают сомнение в существовании 
женщин-правозащитниц.

Необходимо, чтобы все государства проде-
монстрировали свою готовность выступить в за-
щиту свободы мнений и ассоциации и жизни жен-
щин-правозащитниц и миротворцев, в том числе 
приняли меры в их поддержку в соответствии с ре-
золюциями Совета.

Совет Безопасности должен осудить нападе-
ния на женщин-правозащитниц, в том числе на тех 
из них, кто принимал участие в заседаниях Совета, 
а также продолжить вводить и применять санкции 
в связи с сексуальным и гендерным насилием.

Необходимо обеспечить реальную ответ-
ственность за нарушение правовых норм и ужесто-
чить наказание за нападения на женщин-миротвор-
цев, которое в настоящее время является слишком 
мягким, как по линии национальных правовых си-
стем, так и в рамках международных механизмов 
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правосудия, таких как Международный уголовный 
суд, и одновременно обеспечить защиту и поддерж-
ку тем, кто обращается за помощью.

Как мы убедились во время нашего членства 
в Совете Безопасности, нам нужны общепринятые 
процедуры, обмен информацией и руководящие 
принципы на уровне Организации Объединенных 
Наций, которые должны быть разработаны в кон-
сультации с женщинами-правозащитницами.

Мы также нуждаемся в более сильном голосе 
Организация Объединенных Наций на самом высо-
ком уровне с осуждением конкретных нападений и 
угроз в ходе ее заседаний и регулярных брифингов. 
Для этого нужно, чтобы миссии Организации Объ-
единенных Наций на систематической основе до-
кладывали об угрозах в адрес женщин, участвую-
щих в политических и мирных процессах.

Наконец, необходимо сфокусировать внима-
ние на ресурсах. В этой связи мы приветствуем за-
пуск механизма финансирования по линии Женско-
го фонда мира и гуманитарной деятельности и ра-
боту, проделанную Структурой «ООН-женщины» 
в соответствие с Договором по вопросам женщин, 
мира и безопасности и гуманитарной деятельности.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Греции.

Г-жа Теофили (Греция) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотела бы поблагодарить Норвегию 
за организацию этого своевременного мероприя-
тия, а наших докладчиков — за их обстоятельные 
выступления.

Греция полностью присоединяется к заяв-
лению, сделанному наблюдателем от Европейско-
го союза, и я хотела бы высказать еще несколько 
замечаний.

Участие женщин и их лидерская роль в мир-
ных процессах помогают повысить прочность мир-
ных соглашений, а также способствуют вовлечению 
женщин в последующие переходные политические 
этапы. Тем не менее на пути равноправного участия 
женщин в этих процессах нередко встречаются 
трудности, такие как рестриктивные общественные 
нормы и взгляды. Кроме того, относительно более 
низкий уровень образования и многочисленные се-
мейные и домашние обязанности, которые часто ло-
жатся на женские плечи в затронутых конфликтами 

районах, мешают женщинам активно участвовать 
в работе по обеспечению устойчивого мира и без-
опасности. В то же время сохраняется вызывающий 
тревогу высокий уровень связанного с конфликта-
ми гендерного и сексуального насилия, которому 
женщины подвергаются по причине их участия в 
процессах установления мира и безопасности.

В этой связи ощущается настоятельная не-
обходимость создания безопасной и благоприятной 
среды, в которой женщины, особенно местные жен-
щины-миротворцы, правозащитницы и представи-
тели гражданского общества, могли бы выполнять 
свою работу, не опасаясь насилия или запугивания 
в любой форме.

Для достижения этой цели в первую очередь 
необходимо принять комплексные последователь-
ные меры на международном уровне, позволяющие 
систематически учитывать гендерную перспекти-
ву. В этом смысле для обеспечения эффективной за-
щиты женщин, борющихся за мир и безопасность, 
ключевое значение имеет решение проблемы безна-
казанности и привлечения к уголовной ответствен-
ности лиц за совершение актов насилия в условиях 
конфликта и за гендерное и сексуальное насилие. 
Поэтому в основу адекватных международных мер 
реагирования должен быть положен подход, на-
правленный на обеспечение безопасности человека 
с акцентом на конкретные проблемы, с которыми 
сталкиваются женщины и девочки, и на выработку 
отвечающих интересам людей решений, носящих 
профилактический и гендерно ориентированный 
характер, в соответствии с принципом националь-
ной ответственности.

Наша страна полностью поддерживает по-
следовательное осуществление взаимосвязанных 
повесток дня Совета Безопасности и уделяет при-
оритетное внимание вопросам равной гендерной 
представленности, участия и лидерской роли жен-
щин — сквозной теме нашей внутренней и внешней 
политики. Реализуя свой национальный план дей-
ствий по вопросам женщин, мира и безопасности 
Греция стремится развивать со всеми заинтересо-
ванными сторонами на всех уровнях конструктив-
ное сотрудничество в деле активизации ключевой 
роли женщин в мирных процессах.

В заключение позвольте мне заверить при-
сутствующих в решимости Греции предотвращать 
и пресекать любые формы гендерного насилия, 
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поскольку это единственный способ добиться ре-
ального ускорения темпов достижения гендерного 
равенства и построения мирного, инклюзивного и 
гендерно равноправного общества.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Швейцарии.

Г-жа Берисвиль (Швейцария) (говорит по-
английски): Я выступаю от имени Группы по правам 
человека и предотвращению конфликтов, сопредседа-
телями которой являются Германия и Швейцария и 
в состав которой входят Австралия, Албания, Бель-
гия, Канада, Дания, Франция, Габон, Гватемала, Япо-
ния, Маврикий, Мексика, Республика Корея, Руанда, 
Сенегал, Сьерра-Леоне, Швеция, Великобритания и 
Уругвай.

Мы благодарим Норвегию за организацию 
этих важных прений, а ораторов — за их ценный 
вклад в их проведение. Мы воздаем должное Норве-
гии вместе с Албанией, Нигером и Объединенными 
Арабскими Эмиратами за их общие обязательства 
в части тематики женщин, мира и безопасности, 
включая демонстрацию абсолютной нетерпимости 
к репрессиям против лиц, согласившихся высту-
пить в Организации Объединенных Наций.

Группа признает существенный и весомый 
вклад женщин-правозащитниц, женщин-миро-
творцев и женщин, добивающихся гендерного ра-
венства и выступающих в защиту мира и за соблю-
дение прав человека во всем мире. Они являются 
для системы Организации Объединенных Наций в 
целом, и для Совета по правам человека и Совета 
Безопасности в частности, важнейшим источником 
сведений, позволяющим принимать взвешенные 
решения. Репрессии против них подрывают работу 
Совета Безопасности и принципы Устава Организа-
ции Объединенных Наций.

Мы решительно осуждаем любые угрозы, 
запугивания, насилие и репрессии в отношении 
любых представителей гражданского общества, в 
том числе в связи с их обращением в Организацию 
Объединенных Наций. Крайне важно создать без-
опасную и благоприятную среду — онлайн и в ре-
альной жизни — для того, чтобы женщины могли 
играть ведущую роль в наших усилиях и вносить 
свой вклад в предотвращение конфликтов и миро-
строительство, не опасаясь запугивания или наси-
лия любого рода.

Мы предлагаем следующие направления 
работы.

Во-первых, призываем все государства-чле-
ны предотвращать любые акты запугивания и ре-
прессий и обеспечить адекватную защиту от них, а 
также усилить ответные меры в случае их соверше-
ния. Мы должны принимать превентивные меры и 
повышать осведомленность наших граждан, а так-
же привлекать виновных к ответственности по ре-
зультатам тщательных расследований. Призываем 
полностью выполнить положения всех резолюций 
Совета Безопасности о женщинах, мире и безопас-
ности, а также всех резолюций о правозащитниках 
и борьбе с запугиванием и карательными мерами 
в отношении тех, кто сотрудничает с Организаци-
ей Объединенных Наций. Призываем Генерального 
секретаря ежегодно представлять доклад по этому 
вопросу Генеральной Ассамблее, начиная с ее семь-
десят седьмой сессии. Во-вторых, система Органи-
зация Объединенных Наций в целом должна пре-
дотвращать предполагаемые случаи запугивания и 
репрессий в отношении тех, кто предоставляет ей 
информацию или обращается к ней за помощью, и 
в обязательном порядке реагировать на такие слу-
чаи, когда они происходят, а также добиваться при-
влечения к ответственности виновных в соверше-
нии подобных деяний. Решающее значение имеют 
координация и сотрудничество между различными 
органами и механизмами. Организация Объеди-
ненных Наций, включая Управление Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
правам человека и договорные органы, должны ре-
гулярно и систематически обмениваться мнения-
ми с представителями гражданского общества для 
установления конкретных потребностей в защите. 
Призываем Комиссию по миростроительству ис-
пользовать свои консультативные, посреднические 
и организационные возможности для укрепления 
общесистемных мер реагирования и превентивных 
мер в этой связи. Кроме того, высоко оцениваем 
стремление Генерального секретаря поставить пра-
ва человека и гендерное равенство в центр деятель-
ности Организации Объединенных Наций, как это 
было недавно предложено в документе «Наша об-
щая повестка дня» (A/75/982).

В-третьих, Группа призывает Совет Безопас-
ности публично осудить запугивание, угрозы и 
репрессии в отношении обращающихся к нему за 
помощью лиц, в частности, женщин. Гражданское 
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общество должно иметь возможность выполнять 
свою работу независимо и без вмешательства извне. 
Твердая позиция Совета по вопросу о необходимо-
сти создания безопасных и благоприятных условий 
пошлет всем сторонам важный сигнал: репрессии 
неприемлемы, и с ними не будут мириться. Такая 
четкая позиция также поможет обратить вспять 
тенденцию к самоцензурированию, получающую 
все большее распространение среди тех, кто из чув-
ства страха не решается обратиться в Организацию 
Объединенных Наций.

В-четвертых, Группа приветствует работу по-
мощника Генерального секретаря по правам челове-
ка на посту координатора по вопросам репрессий в 
системе Организации Объединенных Наций и будет 
поддерживать ее в предпринимаемых ею усилиях. 
Считаем, что работа координатора финансируется не-
достаточно, и просим все государства-члены поддер-
жать нас в этом вопросе.

Будучи межрегиональным объединением госу-
дарств-членов, Группа по вопросам предотвращения 
конфликтов готова работать со всеми государствами-
членами, гражданским обществом и всей системой 
Организации Объединенных Наций, чтобы защитить 
неоценимый вклад женщин в обеспечение мира и без-
опасности и в предотвращение того, чтобы женщины 
подвергались каким бы то ни было формам насилия и 
запугивания.

В своем национальном качестве хочу добавить, 
что Швейцария добивается усиления защиты женщин 
и представителей гражданского общества и более ши-
рокого их вовлечения во все наши усилия в области 
миростроительства и правозащитной политики. В 
качестве сопредседателя Сети национальных коорди-
наторов по вопросам женщин, мира и безопасности в 
этом году мы будем выступать за полноценное, равно-
правное и значимое участие женщин в процессах обе-
спечения мира и безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Руанды.

Г-н Кайинамура (Руанда) (говорит по-
английски): Госпожа Председатель, прежде всего по-
звольте поздравить Вас, Вашу делегацию и членов 
Совета Безопасности с Новым 2022 годом, который, 
мы надеемся, будет лучше предыдущего. Кроме того, 
благодарим Вас за созыв этих прений, а также за при-
глашение докладчиков. Мы признательны им за их 
участие в прениях.

В последние несколько десятилетий мы яв-
ляемся свидетелями нестабильности, насилия, 
вооруженных конфликтов и войн, от которых по-
прежнему непропорционально сильно страдают 
женщины и девочки. Женщины годами испыты-
вают последствия физических и психологических 
травм: от сексуального насилия до эксплуатации и 
жестокого обращения.

Как говорили многие из выступавших в этом 
зале, в резолюции 1325 (2000) вопросам женщин 
отводится центральное место в рамках глобального 
предотвращения конфликтов в контексте междуна-
родного мира и безопасности. Хотя мы добились 
значительных успехов, мир по-прежнему остается 
очень опасным местом для женщин и девочек из-
за непрекращающихся конфликтов и войн. Руанда 
считает, что по-прежнему необходимо прилагать 
больше усилий для обеспечения безопасности и за-
щиты огромного числа женщин, которые продол-
жают страдать от непрекращающихся последствий.

Считаем также, что наша коллективная ре-
шимость преодолеть эти проблемы должна быть 
направлена в первую очередь на выполнение су-
ществующих обязательств и использование суще-
ствующих механизмов, в том числе на устранение 
коренных причин конфликтов и питательной среды 
для таких преступлений.

Я согласна с большинством выступивших до 
меня ораторов, которые в своих выступлениях за-
тронули широкий круг вопросов и вынесли реко-
мендации по усилению защиты и обеспечению прав 
женщин во всем мире.

Во-первых, как государства-члены Органи-
зации Объединенных Наций мы должны подтвер-
дить свою приверженность обеспечению и защите 
прав женщин во многих отношениях. Тема этих 
прений выдвигает на передний план жизненно 
важные элементы, которые уже обсуждались как 
здесь, в Совете, так и на других площадках Орга-
низации Объединенных Наций. Однако последние 
доклады Генерального секретаря по этому вопросу 
свидетельствуют о том, что коллективно мы не до-
стигаем поставленных целей. Как государства-чле-
ны в соответствующих контекстах мы должны со-
вершенствовать наши политические механизмы и 
нашу правовую базу в их части, касающейся защи-
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ты женщин во всех отношениях, и перевести наши 
обязательства на язык конкретных действий.

В нашем распоряжении есть методологиче-
ский документ — резолюция 1325 (2000), одним из 
главных компонентов которой является защита. В 
резолюции 1325 (2000) затрагиваются ключевые 
вопросы, имеющие решающее значение для этих 
прений: непропорционально большие последствия 
насильственных конфликтов и войн для женщин 
и девочек и решающая роль, которую женщины 
должны играть — и уже играют — в предотвраще-
нии конфликтов и миростроительстве. Если соот-
ветствующие государства-члены активнее возьмут-
ся за выполнение своих обязательств, вытекающих 
из данной резолюции, результаты, несомненно, бу-
дут положительными.

Как государства-члены мы должны мобили-
зовать усилия по предотвращению и пресечению 
гендерного насилия как угрозы международному 
миру и безопасности. Организация Объединен-
ных Наций и ее государства-члены должны также 
воспользоваться существующими рамочными ме-
ханизмами международного и регионального со-
трудничества, чтобы выйти на новый уровень за-
щиты прав женщин-миротворцев и одновременно 
всеми силами постараться, чтобы всеобщая при-
верженность выполнению взятых обязательства 
и вынесенных рекомендаций получила отражение 

в местных, национальных и региональных планах 
действий.

В заключение хочу еще раз подчеркнуть, что 
полноценное, равноправное и значимое участие 
женщин в процессах обеспечения мира и безопас-
ности помогает свести к минимуму вероятность 
возникновения конфликта и поляризации обще-
ства. Это усиливает чувство защищенности сре-
ди местного населения, включая женщин и детей. 
Поэтому защита женщин должна стать частью ин-
клюзивного процесса создания политических меха-
низмов, призванных обеспечить равенство прав и 
возможностей.

Наконец, Руанда по-прежнему полна реши-
мости продолжить реализацию нашей масштабной 
национальной программы по расширению прав и 
возможностей женщин и учету гендерной пробле-
матики, которую наше правительство считает од-
ним из своих главных приоритетов. Будем продол-
жать конструктивно взаимодействовать с междуна-
родным сообществом в этом отношении.

Председатель (говорит по-английски): В 
моем списке остается еще ряд ораторов, записав-
шихся для выступления на этом заседании. Учиты-
вая поздний час, я намерен с согласия членов Сове-
та Безопасности объявить перерыв в заседании до 
15 ч 00 мин.

Заседание прерывается в 13 ч 10 мин.
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